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A „ Z o m h o r  és  V id é k e "  k ia d ó 
h iv a ta la  t is z te le t te l  k é r i  e lő 
f iz e tő it ,  h og y a z  e lő f iz e té s e k  
m e g u jitá s a  i r á n t  a z  ille tő  p o s
ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z ív e s k e d 
je n e k , h ogy a la p  s z é tk ü ld é s é 
ben fö n n a k a d á s  ne tö r té n jé k .A községek neveinek magyarosítása.

Az országos törzskönyvi,izotiság vég
re valahain elérkezettnek látta az időt, 
hogy az 1898. évi IV. t. ez. rendelkezésé
hez képest Bácsinegye helyiségeinek ma
gyaros neveire nézve is megtegye előter
jesztését. Örömmel néztünk ezen nagy fon
tosságú actió elé, örömmel s kínos vára
kozással, mert ezen actió helyes és tapin
tatos végrehajtásában látjuk édes hazánk 
és szeretett nemzetünk legszebb jogának 
megvalósulását, amely. hivatva van nem
zeti létünk és állami mivoltunknak az 
egész világon való elismerését érvényre 
juttatni.

Hálás köszönettel adózunk az orszá
gos törzskönyvi bizottságnak e téren ta
núsított, hazafiasságtól áthatott buzgolko- 
dásáért, de nem mulaszthatjuk el annak 
hangsúlyozását sem, hogy munkahalmazuk 
tömkelegében talán kifáradva, vagy tán ép
pen elfogulva, vármegyénk javaslatba ho
zott új nevei közül igen sok kívánni va
lót hagyott hátra. Sok ügyes fordítást és 
helyre nevet találtunk javaslatában, viszont 
sok olyant, amelynél bár az idegen hang
zást egy kis magyar sallanggal némileg 
magyarította, de azt magyarnak elismerni 
nem lehet, sőt olyanokat is találunk, ame
lyek szláv hangzását még szlávosabbá vál
toztatta át.

Igen helyesen hozza javaslatba A pá
ti i) helyett Bácsapálit, Szoiita helyett 
Szondot, de hogy mikép csinált Kupuszi- 
nából Nagy hetest (majd nem mondjuk 
Makkhetest) azt fel nem foghatjuk; mert, 
ha a Kupu -•  káposzta szóból indul 
ki s azért proponálja Nagy hetest, mert a 
káposzta bojtos eledel, a nagyhét pedig 
bojtos hét, akkor miért nem fűzi tovább 
a lánczokoskodást a végeredményig és pe
dig a nagybét legnagyobb napja Nagy
péntek, a nagypéntek legnagyobb martyr- 
ja Krisztus és Krisztus legnagyobb kínja 
a keresztfa: ergo Kupuszina legyen 
magyarul Keresztfa.

Az almási járás helynevei az egy 
Matheovics Matételke kivételével meg
maradnak azzal a különbséggel, hogy a 
két szavú nevek egybeirandók lennének, 
pedig talán Bajmokra és Katymárra is reá 
fért volna egy kis m agyar zománcz.

A bajai járásban is szép sikert ért el 
a törzskönyvi bizottság a hibák sokaságá
ban. — A megmaradt községnevoken kí
vül az egyedüli Herozegszántó volna ta
lán valamikép elfogadható, de hogy abból

. az igazán szép Csataaljából, mely nevet 
j oly jól esik hallani, amely magyarosság 
i dolgában kifogás alá egyáltalán nem es- 
! 8 ? J»v*Iyiiek oly régi eredete van,

miért csinál Csataljál, teljesen indokolat
lan. — Béregb, Dautova és Rigyicza mi
ért legyenek Béreg, Dávod és Rég, — hi
szen e két előbbi sem magyar név, — 
megfogbatlan, hogy pedig az amúgy is 
sokat csúfolt Bikity hogyan jut a még 
csúfondárosabb Bököd-böz, az biz nyaka
tokért dolog !

A bódságbi járásban meghagyják Bo- 
i gyánt és Vajszkát változatlanul, vagy ta

lán e nevek magyai ul hangzanak. Filipo- 
‘ vából Fülöpöt, balityból Liliomost és Pa- 

rabutyból Paripást (kár hogy nem papri- 
> kást) sülnek ki. — Az egyedüli Pivnicza 
! sikerült a jó Pinczéd névvel, no meg Ka- 

ravukovának Fekete-szállásra történt mtg-
, változtatása talán szintén meg.illbatna.

A kúlai járásban Kuczura helyett mi- 
■ ért. lett Kuczora javaslatba hozva az en

né' rövidebb magyar Kuczor helyett, Cser- 
venka pedig változatlanul meghagyva, fel
foghat lan, hogy pedig Veprováczbél Vep- 
rőd lett, ez már csodaszámba megy ! Még 
magyar szótár sem létezik, amelyben e 
szótő: ,,vepr" feltalálható lenne! Igaz, 
hogy a szó második tagja egy kissé ma- 
gyarizű, de az első I Ez nem lehet más, 
mint egy miiünk született kutyafejü tatár. 
— A két Verbaszon is szépen verik el a 
port, összeírván azokat Óverbász és Uj- 
verbász-nak, hát ha már húsz végű szó 
kell nekik, miért nem javasolják a ma
gyar „kolbász"!.

A palánkai járásban Budakeszi min
tájára Bulkeszből Sávolykeszit formálnak 
Szilbásból pedig Szilbácsot.

Az ó-becsei járásban Turia ezután 
Túrja !

Szegény titeli járás ! Ha szabad volt 
a bódságbi járásban Parabutyot Paripás
nak keresztelni; akkor már csak kinevez
hették volna Alsó- és Felső-Kovilt — A1 
so- és Felső Kanczássá. — Lókból Sajkás- 
lokot és Mosorinból-Mosort vedlesztenek 
át, hát Kátyot miért hagyják meg Káty- 
nak ? I

A topolyai járás neveinek megállapí
tása — azt biszsziik. — nem ütközött va
lami nagy nehézségbe, de Isten minket 1 
nem csudálkozunk, ha valahogy még Csan- 
távért is elkörösztölték volna, ha más 
megeshetett Csataaljánnk elczudarolása ! 
Itt csak Ó Morovicza sikerült nekik, mert 
hisz e régi név magyarosabb a javaslatba 
hozott Omoraviczánál, lévén rnora szer
bül tenger. — Hogy Pacsért nem változ
tatták meg Bácsérre, Isten neki.

Az újvidéki járásban Deszpot Szent- 
Jván helyett, i rszentivánt hoznak javaslat 
zsa, bút, miért nem Szentiván urat, Glo- 
sán helyett Galozsányt ! ez meg mi fan 
teremi Járek, Kiszács, Kulpin, Temerin 
változatlanok, ugyan mióla vannak ezek 
benn a lexikoban mint magyar szavak.

A zentai járásban Mohóinak is ad
hattak volna más nevet. — A zombori 
járásban az egyedüli Kollutb, amely talp

raesett magyar nevet nyer Küllődben, no 
meg Krusevlya sem épen rossz fordítás 
Költésre, de jaj Gákova neked ugyan 
megesett, Zombordiákivá analizalódott ne
ved ! Nincs Barnum & Bailey összes vi
lágcsudái között ehhez hasonló ! Ó Szivacz 
és Uj Szivacz — Ó-zivácz és Ujszivácz- 
ra változik s igy egészen magyarossá lesz.
— Hogyan lett Csonoplából Csonoplya, nem 
egészen megérthető. — Az Os-szálíássá ki
nevezett. Sztanisics magyarul hangzik 
ugyan, de nem tudjuk az összefüggést. — 
Hogy végül minden járásban, lia nem is 
vitték be. olt maradjon a nyavalya, Zsab
lya tovább is megmarad Zsablya.

A többi megjárja
Hogy azonban ne vádolhassanak meg 

bennünket azzal, miként csak kritizálunk s 
javaslatot nem teszünk megkíséreljük az 
általunk helyteleneknek deciaráit egyes 

| helyneveket a magunk nézete szerint ja
vaslatba hozni. — Azt hisszük, hogy a 
kelységnevek megváltoztatásánál nem lehet, 
más az irányadó, mint. vagy megkeresni 
az egyes községek régi jó magyar nevét, 
vagy az egyes helységnevek ügyes fordí
tásában adni meg az újat, ha pedig ezek 
egyike sem lehetséges, minden egyéb 
indok nélkül, valamely talpraesett, lehe
tőleg a régi névvel rokonhangzásu magyar 
nevet választani. —- Ha tehát szabad len
nie Almás, Szőlős. Szilvás és sok más ha
sonló községnévnek, ha a Krusevlyát ille
tőleg ajánlatba hozott Költés elnevezés 
megállhat, miért nem lehetne Kupinziná- 
nak nevét Nagy hetes helyett Káposztásra 
s ép e jogon Sztapárt, sztoszázat jelentvén.
— Százpárra változtatni. — Az almási já
rásban Bajmok helyett talán Bajnok, az 
érthetetlen Katymár név helyett, néh i 
nagynevű és érdemű urasága Latinovits 
Illés után talán Illéstelke egészen jól meg
állhatná helyét. — A bajai járásban ha 
már Béregb,’Dautova és Rigyicza meg len
ne változtatandó, Bértghet miért nem 
Bácsberekre, Dautovát miért nem Döntőre, 
Rigyiczát pedig Regőcz, vagy Regőczére 
változtatnánk, C s á v ó iv miért ne lehetne 
Sávos, Bikityből pedig miért legyen Bököd? 
Habár a Bököd szó magyarosságát illető
leg kifogásunk egyáltalán nem lehet., ki
fogásolnunk kell mégis ezen agyonboszau- 
tott. község ép a bosszantásra alkalmat adó 
régi nevének még csúfondárosabb Büköd
del való kicserélését. Hiszen Bikity»t is 
lehetne fordítani szláv értelme után Ki>- 
bikásra, vagy Bikásra.

A bódságbi járásban Bogyűnt Bogyós
ra, Vajszkát Vajasra szépen ál lehetett 
volna formálni, Hódságh pedig ha már netn 
maradhatott meg Hódsági.nak, miért ne 
lenne a török jelentősége után Köményes
re változtatható ? Filipovából Fülöp he
lyett talán Fiilöptelke lenne a helyes for
dítás, annál is inkább, mert ilyen a hely
ségnévtárban nincs még, Fülöp van Zala- 
megyében. — bality Lilioinosnak, Parabuty 
Paripásnak, úgy látszik, csak kényszerű
ségből let t elkeresztelve, pedig bal ily he
lyett bajostelke, Parabuty helyett Parajos 
nagyon megállná helyét.



a ____________ ______
Hogy mikép jut Kuravukovu Fekete' 

szállás névhez, az kissé szinten talányos, hi
szen Karajos Karavánkeve, vagy Karám- 
keve egészen jó nevek lennének s még a 
régi kiejtéstől sem esnek messze. — 
Kácz-Militicshől is lehetett volna, — ha vau 
halárában valamely magyaros nevű dűlő-, 
ezután ha nincs, úgy a szomszédos Gom
bos községbeli s a rácz-militicsi határral 
mesgyés dűlő elnevezése után, Fehérmező, 
vagy pedig az egykori, szintén közel a 
doroszlói határban teküdl., elpusztult apát
ság után Hájszent lőrincz. A kólái járásban 
levő Kuczurára már előbb tettük meg javas
latunkat, hogy az egyszerűen Kuczor le
gyen ; Cservenka talán Gserényes, vagy pe 
dig a Szláv szónak magyarra fordítása Vö
röstelke ; Veprováczból Epres vagy Ved
res, Ujverbász és Overbász helyett Ujver- 
hőcz és Overhőcz. — A palán kai járásban 
Bulkesz helyett Balog, vagy Baltás, Szil- 
hús helyett Szilvás vagy Szilfás;

Az ó becsei járásban Turia helyett 
talán Turitelket, a titeli járásban a Kovit 
lókból Alsó és Felső Köböl-t, Lókból Saj
kás vagy Csajkáslakot, Mosoriuból Mozsa- 
rast, vagy Mocsarast, Kátyból Kátyust 
vagy Dunarévet, a topolyai járásban 0- 
moroviczából Tengerest, Pacsérhől pedig 
Bácsért, az újvidéki járásban a Deszpot- , 
Szent-lvánból készült Ur Szentiván helyett ; 
Alsószentivánt, a Glozsánból lett Galozsány ; 
helyett Galóczát, Járek helyett Mesgyést 
Kiszács helyeit Kisác&oi. Kulpin helyett 
Kupást, Temerin helyett Tömör t, adhattak 
volna; a zeniai járásban Mohóira nézve 
Tiszai éve vagy Tiszaiév lehetett volna ja
vaslatba hozható. — A zombori járásban 
legszerencsétlenebb nevet nyert Gákova 
Zombordeákiban. 11a már kianalizálták a 
Gak szótagból a diákot, hát adhatták vol
na a rövidebh Bácsdeáki nevet annál is ’ 
inkább, mert Zomborra is bajos lenne a ' 
magyarságot reá fogni.

A Szivaczoknak Szivácz helyett Szí- 1 
vós vagy Szivacs, Csonoplyának Kenderes, 
végre Zsabivának talán Békástelek lenne 
a helyesebb elnevezése. — Amidőn javasla
tunkat a fenti értelemben megtesszük, kije
lentjük egy ui tál, hogy ben Iliinkéi csupán 
azon C7ÓI vezérel, hogy megyénk községei
nek tisztán magyaros hangzású nevet sze
rezzünk s lehetőleg olyant, amelynek némi, 
s hacsak eszközölhető, az idegen név értel
mének megfelelő jelentősége is legyen. — 
Habár sem annyi idővel, sem annyi adat
tal és segédeszközzel nem rendelkezünk, 
mint amennyire ezen feladat hazafias meg
oldásához komoly szükségünk van, egész 
Jelkünkből azon voltunk, hogy azon hely
nevek helyett is, a melyek jelentősége 
ismeretlen, vagy a melyek jelentőséggel 
egyátalán nem bírnak, nemcsuk magyaros 
hangzású, de magyar értelemmel és biró, 
amazokkal rokonhangzásu nevel szerez
zünk.

Tettük ezt pedig azon önzetlen, haza
fias érzelmünkből folyólag, amely sem elis
merést, sem hálál, nem kivan, amely min
den magyar kebel hervadhat lan kikeleti 
hóvirágja ; s igy nem is vindikáljuk ma
gunknak javaslatunk egész terjedelemben 
való ellogadását, fáradságunkat megjutal
mazva látjuk akkor is, na csak pár. vagy 
ha Csak egy helység nevére nézve is jobb, 
magyarosabb és helyesebbnek elismert 
előterjesztésünk érvényre jutand.

K gy k ö zsé g i jeg yző .

L a tin o v its  Pál — v á rm e 
g yén k  é rd e k é b e n . Bármi üdvös, hasz
nos. életrevaló eszme megvalósítása napi
rendre hozatik, a közjó érdekében, ott L a 
t i  n o v i t s P á l  főispánunk vezérlő kö
ze működik. E napokban a Tisza menti 
községek küldöttségét vezette Láng Lajos 
kereskedelmi miniszter elé, kérvén őt, hogy 
a jelen viszonyoknak meg nem felelő vo-

ZOMBOB és VIDEKB 
nafsebességet és a vonatok számát, melyek 
0  Kanizsa. Ada, Mohol, Martonos és Zen- 
tát. összekapösnlják, a községek igényeinek 
és kivánalim.yrtl uik megfelelő berendezést 
nyerjenek. LnFiiovils Pál megdönthetien 
érvekkel támogatott beszédjét a miniszter 
figyelemmel meghallgatva, — kilátásba he
lyezte. hogy sietni fog. begy a nevezett 
községek régi óhaja teljesittetni fog, ha na
gyobb nehézségekbe az nem ütközik.

\  K ö zeg és zsé g ü g y i b iz o tts á g  
g yű lé se  a v á rm e g y é n é l. A várme
gyei közegészségügyi bizottsága f. hó 23-án 
délután dr. lladzsy János országgyűlési 
képviselő elnöklete alatt gyűlést, tartott, 
melyen a tagok szép számmal jelent meg. 
Dr. lladzsy János elnök lendületes szép sza
vakban üdvözölte a megjelent bizottsági 
tagokat sörömének adott kifejezést, hogy 
ebben a megjelenésben a közegészségügy 
iránti meleg érdeklődést látja kifejezve. A 
tárgyalás legfontosabb tárgya a kis hegy esi 
gyógytár felállításának kérdése volt, mely 
kedvező megoldást nyert.

% K o n gressus i k é p v is e lő  v á 
la s z tá s  Z o m b o rb a n . A karloczai 
kongresszusra a pótválasztás julius hó 1-én 
kedden lesz megtartva Zomborban. A vá
lasztási elnök ismét Dr. Vujics János zom
bori ügyvéd lesz. A Drakulics- és Masics- 
párt között eddig még compromissum nem 
jött létre, mindkét párt elkeseredetten küzd 
egymás ellen. A radikális párt éjjel nap
pal korteskedik, — inig a Drakulics párt 
majdnem emberfeletti küzdelmet fejt. ki je
löltje érdekében. Az utóbbi napokban a 
Drakulics párt kilátásai megjavultak, mert 
oly elemeket is vittek akcióba. — kik ed
dig a pártiusa hullamaitól távol tartották 
magukat.Mit írnak a vármegyei hírlapok.

fóajai H írlap. Vezelő czikke „ F e l 
tá m a d u n k "  melyben kételyét fejezi ki, 
hogy a haja báttaszéki áthidalás örökre 
el lenne temetve, — tellog az még támadni 
s az eszme diadalmaskodni fog előbb- 
utóbb. Ámbár kijelenti, hogy a gyászlap 
ki lett, adva Bajának mely így szól : fái- 
dalommal megtört szívvel jelentjük, hogy 
a buja-báttaszéki áthidalás hosszú, kínos 
szenvedés után jobblétre szendéiül!. Lel
kűnktől lelkezett drága hallottunk hűlt 
tetemeit elhantoltuk abba a nagv, közös 
sirgödörbe, melynek korhadt fejfáján ott 
díszeleg a lesújtó felírás: „Itt nyugszanak 
Baja város reménységei" — mégis hisz és 
reménykedik a feltámadásban.

^Bácskai H írlap . (Szabadka). A város 
jövőjéről Írván azt mondja, hogy a jelen
legi párti Hsában a város közérdeke az, az 
általános béke és azonkívül ezerféle politi
kai tekintet, kívánalma az, hogy mo-t e 
politikai átmenet korszakában az ügyeket 
és a dolgokat a szokott mederből ki ne 
tereljük. Minden erősebb újítás most esé 
lyekkel jár és felszabadít esetleg olyan 
elemeket, miket eddigelé megfékezni,vissza
tartani lehetett.

Bács-Topolyai H írlap. A maradiságról 
elmélkedik s oda konkíudál, hogy feltét
lenül szükséges, hogy a társadalmi intéz
mények egy i észében, úgy a szorosan vett 
társadalmi, az ipari és kereskedelmi, mint. 
a művészetekben deczentralizácziót vigye
nek keresztül, a melynek czélja lenne a 
vidéki eletbe uj lüktető erőt, impulzust 
kezdeményezésekre adni, mert a vidéken 
minden téren sok a tehetség, amely itt a 
szűkre húzott társadalmi korlátok közt 
érvényesülésre nem talál alkalmat.

Olajai Közlöny. M ű v e g y é s z czim

alatt a tejhamisitás ellen, mint a köz- 
egészségügy elleni kihágásról ir, s fel
hívja arra az illetékes rendőrség figyel
mét. A tejhamisitás pedig csalás, az pedig 
törvénybe ütköző cselekmény, tehát szigo
rúan üldözendő.

Bácskai Ellenőr. (Szabadka). Kegisz- 
. trálja Széli Kálmánnak a városhoz intézett 
■ rendeletét s a henne foglalt szabálytalan- 
: súgok, hanyagságok és visszaélésekre azt 
; Írja, hogy ezek után nem csoda, ha Maiiul- 

sicli Lázár polgármestert és Tillmann 
Zoltán főszámvevőt állásuktól felfüggesz
tette a belügyminiszter.

Ó-Becse és Vidéke. Abból az alkalom- 
| hol, hogy a lap IÖ ik évfolyamát meg

kezdi — visszatekint a 15 éves múltra és 
méltán hivatkozhat a község közéletére 
kihalt) munkásságára s igazat mond midőn 
említi, hogy cgy-egy száma Ohécse köz
ség történeti naplójának egy egy beiit 
lapja, a melyből és a melynek nyomán 
meg lehetne Írni a község életének, fej
lődésének igaz történetét. Beszámol arról, 
hogy a közlekedést fejlesztette, a keres
kedelmet előmozdította, a közoktatás te 
rén buzgólkodott, a közszellemet hazafias 
irányban ápolta szóval a közérdeket
szolgálta önzetlenül.

összetartás. A d ó pr ó s czim in el az
adó könyörtelen behajtása ellen ir, — 
helyteleníti, hogy most aratás előtt a vár
megye ép úgy a pénzügyigazgatóság meg
nyomják az adóprést s ha nincs pénz 
viszik a szegény ember holmiját és el- 
hezitálják. A hatóságnak kellene közbe 
lépni az ily eljárás ellen s neki kellene 
megakadályozni az adókivető bizottságok 
törvénytelen hamis kirovásait.

Szabadkai Közlöny. Elmefuttatást közöl 
a szabadkai városi közgyűlésről — elitéli 
az ellenzék magatartását, — legkivált a 
vezérszerepot vivő felszólalóknak állás
pontját teszi kritika tárgyává hatósági 
szemüvegen át nézve s pertraktálva az 
eseményeket.

Szabad Sajtó (Zenta.) Ki hát a hibás, 
kérdi, a Ind leszakadás dolgában, — s 
fejtegetései során kimutatja, hogy a leg
nagyobb mulasztást a lúd bérlője követte 
el. tehát természetes, miszerint annak 
következményei is egyedül őt kell, hogy 
terheljék.

Újvidéki H írlap. A z a d ó k iv e t  é so k  
ellen ir s helytelennek, igazságtalannak, 
méltánytalannak mondja a 111. osztályú 
keresel, adó kivetésének rendszerét, mely 
rossz mint egyébb adórendszerünk is, 
melyek miatt a magyar ipar és kereske
delem nem tud felvirágozni — s csakis a 
progresszív adórendszer behozatala segít 
hetne — de az meg egyre késik.

Újvidék. Alidéul seb és szerb izgatok 
czime a vezető czikkének, — melyben a 
Korn Artúr hírhedt- működése és Pavlovié? 
Lyubomir esetének ötleteiből is erélyes 
megtorlást sürget, mondván, használják az 
agitátorok ellen Bismark receptjét melyet 
a szocialisták ellen irt — az ostort kell 
használni ellenük.

1902. junius 26.

V árosi k ö zg y ű lés .
Zombor szab. kir. város törvényható

sági bizottsága tegnap szerdán délelőtt U 
órakor rendkívüli közgyűlést tartott. A 
tagok szép számmal jelentek meg — leg
kivált a haladó párt volt erősön képvi
selve.

E ln ö k :  Latinovics Pál főispán szi 
vélyes szavakkal üdvözli a megjelent bi
zottsági tagokat s megnyitja a közgyűlést. 
A közgytilésnekcsak egy tárgya vo lt: A 
törvényhatósági bizottságnak határozata 
folytán a kiküldött bizottság jelentése a 
városi tisztviselők javadalmának rendezése 
tárgyában.

L a t i n o v i c s  S z a n i s z I ó tanács
nok felolvassa a kiküldött 20-as bizottság 
átiratát, melyben a bizottság kijelenti, hogy



a közgyűlés állal kijelölt irányzat bán el- 
aborátumul átdolgozni nem hajlandó. Meg. 
győződóso szerint a tárgyalás alapjául a 
beterjesztett munkálat elfogadható, azon 
módosítások eszközölhetek, de a benne le
fektetett irány elveknél jobbat előterjesz
teni nem tud. Egyszersmind bejelenti ; 
hogy a 20-as bizottság mint ilyen bevé
gezvén hivatását, megszűnt. Beterjeszti a 
negyedmesterek kérvényét, kik fizetés fele
melést kérelmeznek, és egyszersmind a dij* 
nokok hasonló iratukat, kik állásuk rend
szeresítését, íizetés javítását és nyugdíj 
igényűket kérelmezik. Az összes különbö
zet évente 1465 koronát, tészen ki.

Dr. D r a k u I i c s P á I. T. közgyűlés! 
Éltein a 20-as bizottság eljárását, melyet 
a jelentés tartalmaz, én is tagja voltam 
annak, bár más irány báni elfoglaltságom mi
att csak egy ülésen vettem részt, de mond
hatom, hogy a bizottságot körültekintés, 
alapos tanulmányozás, jóakarat, a tisztvi
selők iránti tiszta szándék, mint pedig a 
város közönség érdekeinek méltányos fi
gyelembe vétele mellett, tette meg fárad- 
sagos tanulmány után nagy elaboratumát. 
Midőn a 20-as bizottság a munkálatát most 
ismét visszaadja, értem és felfogom annak 
eljárását, mivel jobbat, czélszeriibbet. aján
lani nem tudott. Ámde ez nézete szerint 
ellentétben van a közgyűlés határozatá
nak. De ezt nem fogja úgy fel, hogy a 
20-as bizottság ellentétbe helyezkedik a 
közgyűléssel, hanem úgy, hogy jelenti, mi
szerint ez időszerüleg jobbat ajánlani nem 
tud. Így tehát úgy véli, hogy a 20-as bi
zottság eljárását abból a szempontból kri
tizálni nem lehet, hogy kellőleg nem res
pektálta volna a közgyűlés utasító lialáro 
zatát, de viszont a közgyűlés önmagának 
ellent nem mondhat s igy a jelentés kap
csán újólag beterjesztett eláboratumot a 
tárgyalás alapjául elfogadni nem lehet, — 
bár ez nem akar lenni a 20-as bizottság 
fáradságos munkálkodásáért se méltányta
lanság se hálátlanság. Indítványozom to
llát, hogy küldjön ki a jelen közgyűlés 
egy 9 tagból álló szükebb bizottságot, ki 
az utólag benyújtott kérvényeket is kel
lőleg figyelembe véve, a múlt közgyűlésen 
hangoztatott irányelveket figyelembe véve, 
tegye meg a közgyűlésnek javaslatát.

B u d a y G e r ő. Teljesen osztja és 
hozzájárul Dr. Drakulics indítványához, de 
azzal a módosítással, hogy mivel a bizott
ságnak úgy is meg van könynyitve a mun
kálkodása a beterjesztett 20-as bizottság 
munkálata folytán, tehát mondja ki a köz
gyűlés, hogy a kiküldött 9 -es bizottság 
munkálatát záros batáridő alatt — 3 hét 
alatt teljesitso, mely után a közgyűlés azt 
tárgyalandó, egy bébi vaudé lesz.

D r. D r a k u 1 i c s P á l  hozzájárul 
Budny pót-inditványához, — ő záros ha- 
tálidőt azért nőm volt föl indítványába, 
mivel megvan győződvo, hogy őzen már 
limit év őszétől húzódó Ügyet a bizottság 
úgyis mi hamarább tárgyalmi fogja.

L a t i n o v i t s  P á l  f ő i s p á n :  Mi
után senki sem kívánt szólni, ellenindit- 
vany nem tétetvén, kimondja, hogy a köz
gyűlés Dr. Drakulics Pál indítványát Bu- 
day Gerő módosításával egyhangúlag el
fogadta.

D r. K o n y o v i c s D á v i d. A ki- 
küldendő 0 es bizottság tagjaiul megvá
lasztatni ajánlom : Dr. Drakulics Pál, Bu- 
day Gerő, Dr. Lallossevics János, Lippert 
Ferencz, Dr. Murkowyth Lajos, Dr. Czei- 
zel L. József, Frey Imre, Dr. Bikár Ne- 
uád, Dr. Bugarszky Koszta. Meg lellek 
választa.

A f ő i s p á n  a 20-as bizottságnak ön
zetlen, tisztu jó szándékú, nehéz és buz
gó munkálkodásáért elismerését kéri köz- 
gyülésileg kimondatni — s a jegyzőköny
vet nyomban hitelesittettnek mondja ki s 
éljenzés között bezárja a közgyűlést.

1902. junius 26.

H í r e k .
* K in eve zés . A ni. kir. fő ldm ive- 

lé sügyi m in is lc r  f. évi 50144 szám  a la lt  ke ll 
e lh a lá lo z á sá v a l a B ezdán  naayszigeli é rd e k e lt
ségei az 1885. évi X X III. lö rvényczikk  82 . 
§ -«  a lap ján  a B ezdán  szigeli á rn ie n le s ilö  
tá rsu ln i hoz  c sa ló b a  és  ezen  tá rsu la t ügyeinek  
v ez e té sé re  ilj. V o jn ils Isi váll B ács-B o d ro g h

. v á rm egye  főjegyzőjét az idézelI (örvény 124 
I § -a  é rte lm é b e n  kél év ta r ta m á ra  in in is leri 

b iz to snak  k inevezte
:l! H e ly re ig a z ítá s . A „ Z o m b o r  és  

! V id é k o “ m ull. s z á m á b a b  m e g je le n t  E r e t ts é -  
' g i la k o m a "  ez . tu d ó s í tá s r a  n é z v e  k ö te le s s é -  
í g ü n k n e k  ta r t j u k  k i j e le n te n i ,  h o g y  R i l t in -  

g e r  A n ta l  ig a z g a tó  ú r  e le v e  k im e n te t te  
tá v o lm a r a d á s á t ,  r o p p a n t  e l f o g la l t s á g á t  és  
k im e r ü l t s é g é i  h o z v á n  fel o k u l, a  m i, t e 
k in tv e  a z  é v z á ró  é s  é r e t t s é g i  v iz s g á k k a l 
és  a fő ig a z g a tó i lá to g a t á s s a l  já ró  ó riá s i 
m u n k á l ,  te r m é s z e te s  is. A z if jú s á g  m in d ig  
jó a k a r a t  u tá m o g a t  .ó já t és  b a r á t j á t  t i s z te l te  
az  ig a z g a tó  ó ib a n  és  m e g v a n  g y ő z ő d v e , 
h o g y  e z e n tú l  is m e g r a g a d  m in d e n  e lk a l-  
m á t ,  a mi a k ö z te  és  a z  i f jú s á g  k ö z t  f e n n 
á l ló  jó  h a r m ó n iá t  m é g  fo k o zza . (A  zo m b o ri 
á ll. fő g v in m is iu m  ez  é v b e n  é r e t t s é g i t  t e t t  
if jú i.)

* É v zá ró  v iz s g á k . A . 'z o m b o r. 
iz r a e l i ta  n é p is k o lá k b a n  f. h ó  22. és  23 ik á n

' f o ly ta k  le  az  é v z á ró  v iz sg á k  e lő k e lő  és 
í n a g y  k ö z ö n s é g  je le n l é té b e n .  A z isk o la sz é k  
| te l je s  s z á m b a n  je le n t , m e g  d r . B ru c k  A r- 
1 m in  ü g y v é d  e ln ö k k e l. A z  e lső  és  m á so d ik  
| o s z tá ly b a n  P á r to s  S a m u  je le s  ta n í tó ,  in ig  

a h a r m a d ik  és n e g y e d ik  o s z tá ly b a n  B ra u  
; n e r  A d o lf  k ö z t is z te le tb e n  á lló  s n y u g a lo m 

b a  k é s z ü lő  ta n í tó  v e z e té s e  m e l le t t  a ta n u -  
! lók s z a b a to s ,  ö n á l ló  g o n d o lá s t  ta n ú s í tó  
» f e l e le t e k e t  a d t a k ;  in ig  az  V . és V I. le á n y 

o s z tá ly b a n ,  hol d r . G á b o r n é  C ze ise l J u d i t  
t a n i l ,  a l e á n y k á k  ig e n  s z é p e n  és p re c z i-  
se n  fe le lte k . D r. B ru c k  A n n in  e ln ö k  
s z é p  b e s z é d  k ís é r e té b e n  j u t a lm a k a t  o s z to t t  
k i a j é  e lő m e n e te lt .  t a n ú s í tó  n ö v e n d é k e k  
k ö z t , —  e g y s z e r s m in d  m e le g  e lism e ré s t, és 
k ö s z ö n e té t  fe je z v e  k i a  ta n í tó k  o d a a d ó  fá- 

i r a d s á g á é r t .  A  h a z a f ia s  i r á n y b a n  s ö n á l ló  
' s z e l le m b e n  v e z e te t t  isk o lá k  n ö v e n d é k e i  a 

b y n in u s t  é n e k e lv e  o sz o lta k  s ió t .
* Óvónői v izs g a . A z o m b o ri é r 

sek i ó v ó n ő k é p e z d é b e n  a  k é p e s í tő  v iz sg á n
| jó sikerrel a következők tették le a vizs- 
1 gát : Nagy Erzsiké, Káspár Gizella, Ko- 
í czán Rózsika, Pekánovits Mariska, Karsay 

Ilonka. Kovács Margit, Horváth Ilona, 
Perdinand Anna. Szaudar Irén. A vizsgán 
mint érseki biztos Steécz György apatini 
apát-plébános elnökölt. A szép vizsgái ered
mény ft. pt. IJübner Gyula dr. intézeti 

j igazgató szakavatott vezetését dicséri.
* D a le s té ly - A zombori kaszinó 

i egyleti dalárda f. hó 30-án dalestélyt ren
dez saját helyiségében változatos s mulat
tató műsorral.

* H ym en . Zombor város két régi 
■ családjának ifjú tagja lép  házassági frigy- 
; re. Néhai Esztergamy Károly Zombor vá

ros volt lőpéiizlárnokának viroló leányát
' Margitot eljegyezte Sztirilich Sándor kir.
! törvszéki telek könyvvezető fia Szlrilich 

Béla Bács-Bodrogh vármegye aljegyzője, 
tart. rn. kir. honvéd hadnagy, a zombori 
műkedvelő ifjúság közkedvelt tagja.

f  H a lá lo z á s . Rólieim Károly váro
sunk közbccs-ülésben álló polgára I. hó 24 én 
hajnalban meghall. Rólieim Károly egyike 
volt Bács-Bodrogh megye legtekintélyesebb 
virilis képviselőinek, akit nemcsak Zotnborban 
és az egész megyében, de országszerte is is
merték hazafiassága, kiváló úri modora, sze- 
relelreméllósága és jótékonysága révén. Óriási 
vagyonából nagy baszna volt az emberiségnek, 
mert százaknak adott munkál és nagy vál
lalatai sok családnak biztosították a megél
hetést. Számos országos és megyei kullur és 
jótékony egyesületnek tagja és lisztelelbeli 
tagja volt, megyebfzoUsági tag és sok ipur-

ZOM BOR ÖSJ/IDBKE
v á lla la tn ak  a m e g te rem tő je . M int fak e re sk e d ő , 
nag y b é rlő , a várm egyei m ü u ta k  vállalkozó, ép í
tő je , lu d a sa  és szo rg a lm a  fo ly tán  nagy  vagyon t 
sz e rze tt.A  zom bori iz rae lita  h itközség  buzgó 
e lnökéi veszíti b en n e . A v á ro sb a n  n égy  rész 
v éte l k e l le t i  a k ivá ló  d e ré k  em b er h a lá la . 
N agy részv é t m e lle tt le m e tlék  el teg n ap  d é l
ül á n , m ely végliszl e sség  m e g a d á sá n á l úgy a 
m egye m int v á ro su n k  e lőke lő i m eg je len tek  
L a I i n o  v i l s P á l fő isp án n a l az élén . a. c s a 
lád  a köve tkező  g y ász je len té s t a d ta  ki: M élyen 
szo m o ro d o tt szívvel je le n tjü k  a fe le jth e te tlen  
férj, az á ld o tt jó ap a , após , n ag y a p a  és  te s tv é r 
R ó lie im  K áro lynak  f. h ó  2 4 -é n  h a jn a lb a n , é le 
ié n ek  6 7 -ik  évében  b irle le ti löt té lit gyászos 
e lh u n y tá l. A m egbo ldogu lt b ú it Ie lem e  f hó 
2 5 -é n  d. u 4*/s ó ra k o r  fog a h a lo tta s  házból, 
(D eák  F e ren cz -k ö i u l) a zom bori izr. s irk e r tb en  
ö rö k  ny u g a lo m ra  lé le l ni. Z o m b o r, 1902. jun iu s  
h ó  24  én . N y u g o d já l csen d esen ! R ó lie im  K á
r o ly ié  szül. F ra n k  N ina  neje . R ó lie im  S am u  d r. 
R ó lieim  Ö d ö n  A czélnó  R ó lie im  F rid a  dr. 
M oskov ilsné R ó lie im  Jen n y  R ó lie im  Z siga 
gyerm ekei. D r R ó lie im  L ipó t R ó lie im  N á th á n  
R ólieim  F u e n c z  le s tv é ie i. A czél Jó zse f dr. 
M oskovils J en ő  vejel. R ó lie im  S a m u n é  szül. 
S chu lz  L e o n lin e  d r. R ó lie im  Ö d ö n n é  szül. 
S la a d e c k e r  M argót m enyei. A czél Is tván  A czé, 
K áro ly  R ó lie im  G éza M oskovils M agda R ó lie im  
G yörgy R ó lie im  A d rien n é  un o k á i. A k o szo rúk  
m ellőzésé t kérjük . —  A z o m b o r i iz r . h i t 
k ö z s é g  a  k ö v e tk e z ő  g y á s z je le n té & t a d t a  k i :  
A  z o m b o ii  iz r a e l i ta  h i tk ö z s é g  a le g m é 
ly e b b  f a jd a lo m m a l ós a n a g y  v e s z te s é g  
s ú ly o s  é r z e té v e l  j e l e n t i ,  h o g y  n a g y é rd e m ű  
e ln ö k e  R ó lie im  K á ro ly  ú r  fe le k e z e le  k ö z 
ja v á n a k  s z e n te lt , a ld á .-o s  é le te  6 7 -d ik  é v é 
b e n  f. hó  24 -én  e lh a lá lo z o t t .  A m e g d ic ső -  
i i lib e ii h i tk ö z s é g ü n k  : b u z g ó  ló v é t  é s  m é l
tó  v ez é ré t, m in d e n  jó  é s  ig a z  ü g y  : le lk e s  
k e z d e m é n y e z ő jé t  és  n - .in e s  is tá p o ló já t  s i 
r a t ja .  M é ly e n  g y á s z o l t  h a lo t tu n k  te te m e i  
s z e r d á é ,  f. hó  25  én  d . u. 4 ' / ,  ó r a k o r  f o g 
n a k  a  g y á s z l iá z b ó l  a z  iz r. te m e tő b e  ö rö k  
n y u g a lo m r a  k ís é r te t  n i. Z o m b o r , 1902. j u 
n iu s  h ó  2 4  én . Á ld á s  é s  b é k e  h a m v a i r a !  
a h i tk ö z s é g  n e v é b e n  : az  e lö ljá ró s á g . —  
A e z é g  h iv a ta ln o k a in a k  g y á s z je le n té s e  ig y  
s z ó l :  R ó lie im  K á ro ly  és  fia i e z ’g  h iv a ta l 
n o k i k a r a  in e g il le tő d é s s e l  j e l e n t i  s z e r e t e t t  
f ő n ö k é n e k  R ó lie im  K á ro ly  ú r n a k  a  R ó lie im  
K á ro ly  és  fiai c /.ég  b e l ta g j á n a k  h ir te le n  
t ö r t é n t  g y á s z o s  e lh u n y tá t .  Z o m b o r , 1902. 
ju n iu s  hó  24  én . Á ld á s  és b é k e  p o r a i r a !
— A következő koszorúkat jegyeztük föl: 
Keservesen sirat — Zsigád. Mély fájda
lommal — Leontin és Gézike. Jo nagy
apánknak — Gyuri. Didine. Szeretet, jeléül
— Egybázy Ágoston és társa izég. Imádott 
jó atyjának megtört szívvel — Samu. 
Gebrocheiien Herzens — dein Weib. 
Schulcz Vilmostól. Tisztelete jeléül — Szi
lágyi család. Sohasem felednek — Frida 
és Józsi. Mély bóbánattul — Micza és Je 
nő. Drága nagypapának — Macza. Leg
jobb atyának — Ödön, Margót. Szeretett 
főnökünknek — a hivatalnoki kar. A leg- 
gyengédebb nagyatyának — Pista és Kari.

* Is k o la i h ír ,  A zombori izr. iskola
szék és tantestület Braunéi’ Adolf tanító 
tiszteletére nyugalomba vonulása alkal
mából e hó 29-én d. e. 10’/8 órakor a hit
község dísztermében bócsuüiinepélyt ren
dez, a melyre volt tanítványait és a 
tanügy barátait tisztelettel meghívja

* D r . P a v lo v its  S im o n  várme
gyei főorvos vendégszerető házánál fényes 
estély volt, Dr. iladzsy János országgyű
lési képviselő, tiszteletére, melyen várme
gyénk több orvosa vett részt. A társaság 
vig kedély hangulatban Trnda híres zom
bori zenész felvidító darabjai mellett han
gos jó kedvben élvezte a házi gazda me- 
gyeszerte ismert vendégszeretét.

* U j ü g yvéd . Dr. Falcziona Árpád, 
Falcione Gusztáv keresk. tanácsos fia, teg
nap tette le Budapesten jó sikerrel az ügy
védi vizsgát.
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* Á lla to rv o s o k  g yű lése . Az or-
szagos állatorvosi egyesület bácskai szak
osztálya Kuszenda János kir. főállatorvos 
elnöklete alatt értekezletet tartott Szabad 
kán. Az értekezleten Hetzl Henrik topolyai 
kir. járási állatorvos tartott felolvasást az 
újabb elméletről s a kevert szérumok ha
tásáról. A felolvasás tartalmas és komo
lyan tanulságos volt. 'Több kérdést vitat
tak még meg. Délután az állatorvosok 
Palicsra rándultak ki.

* A t ra u ie n a u i ü n n ep é ly . Vet
tük alábbi meghívót. : A helybeli cs. és 
kir. hadeni őrgróf nevét viselő 23-ik gya
logezred tisztikara 1902. évi junius hó 27-én 
megtartandó Trautenau ünnepélyre tiszte
lettel meghívja. Zombor, 1902. évi junius 
hó 20-án. Az ünnepély sorrendje: Az 
ünnepély előestéjén takarodó zenekarral a 
város főbb utczáin. Junius 27-én 8 órakor 
reggel tábori mise a Szt. Háromság téren. 
Délután 5 és 7 óra közölt legénységi játé
kok a korcsolya-pálya melletti réten. Este 
’/a8 órától kerti ünnepély és a cs. és kir. 
78. gyalogezred zenekarának tánczviga- 
lommal egybekötött hangversenye a váro
si parkban. Esti */810 órakor tűzijáték a 
park előtti tó partján. Megjegyzés, Esős 
idő esetén 8 órakor délelőtt ünnepélyes 
istentisztelet a városi rom. kath. templom
ban. Este 8 órakor tánczczal egybekötött 
hangverseny a Vadászkürt szálló 1. eme
leti termeiben.

* K in e m a to g rá f Z o m b o rb a n .
Gierke nagy villanyos kinematográfja, • 
mely Európa legnagyobb városaiban fel- , 
tűnést kelteti, a napokban városunkba • 
érkezik nagyszerű képeivel. Külön e célra í 
a corsón, Falczione nagy tőzsdéje előtt 
épített, sátorban mutatja be látványosságait. [

■■■ M e g tis z te lé s . Lapunkat azon > 
kiváló megtisztelés érte, hogy a Pester 
Lloyd világlap, mely a legtöbb példány- ' 
bán jelenik meg hazánkban, lapunkra elő- | 
fizetett.

* A z o m b o rv id é k i lec sap o ló  
tá rs u la t .  Ezen társulat f. hó 24-én a 
városháza tanácstermében alakuló ülést tar
tott Hátiké Imre polgármester elnöklete i 
alatt. Reszt, vett vagy 250 szavazat. — I 
A tisztviselői kárfizetését megállapították. I 
Előlegen költségekre 10 ezer koronát — 
mig egyébb költségekre, 9 százezer korona 
kölcsön felvétele tárgyában véglegesen nem j 
határoztak mivel a szükséges szavazat szám 
hiányzott Eel lett olvasva a miniszter le
irata mely megengedi a társulatnak, hogy
a felektől a dijakat közadók módjára be
hajthatja. A kultur mérnökséget a közgyű
lésen Dietel Lajos kir. főmérnök képvisel, 
te. A ’iiegválasztott választmány fogja a 
tisztviselői kart megválasztani.

:i: K a to n a i s ze m le . Vajmi Páva 
Albert in. kir. honvédezredes dandárparancs- 
nők e hó 15—17. közt Újvidéken larlózkodolt 
s ezen idő alatt hivatalos szemlél larlolt a 
helybeli bonvédzászlóalj feleli, melynek ma
gatartása, fegyelmezellsége és kiképezlelése 
légi jó hírnevének magfelelő.

* M e g e rő s íté s . Nell János topolyai 
ulmester az ulmesteri vizsgál leiévén, állásá
ban öt a főispán megerősítette.

* A d a k o z z u n k  a v a k o k n a k .
J'ekele kis badogperselyeltnek a fölirata 
ez, melyeket a „Vakokat Gyámolitú Or
szágos Egy'let" tétetett ki városunk nyil
vános helyiségeibe, az az egylet, mely a 
társadalom legszerencsétlenebb tagjait, a 
vakokat segélyezi. Nincsen olyan érzé- ■' 
ketlon szív, mely meg nőm indulna egy 
vak ember láttára, mely nem szánná a , 
nyomorultat, aki olveszlette legdrágább 
kincsét, a szemevilágát. Ki nem adna egv j 
ilyen szerencsétlen szegénynek egy-egy 
fillért, hogy evvel is enyhítse boldogtalan
ságát ? Nos hát ha látunk egy egy ilyen 1 
perselyt, gondoljuk, hogy egy szegény ■ 
világtalan áll előttünk és adakozzunk a

vakoknak. Mert. nem, olyan actióról van 
szó, melylyel néhány bét alatt százezreket, 
gyűjtenek össze, nem. a vakok sokkal 
szerényebbek, csak egy két fillérünkért 
könyörögnek, ezekből a fillérekből koronák 
lesznek, a koronák pedig módot nyúj
tanak az egyletnek, hogy a vakokat tanít
hassa, műhelyeiben nekik foglalkozást 
keresetet, kenyerei adjon. Módot nyúj
tanak, hogy a teljesen munkaképteleneket 
állandóan segélyezhesse, hogy ne kelljen 
a szegény tehetetleneknek a reájuk nézve 
sötét, kietlen világban botorkálniok. meg
menteni őket a nyomortól, óhenlialásf ól. 
Mi ép érzékű emberek, kik nem szorultunk 
senki kegyelemkenyerére, kik nem leszünk 
szegényebbek avval a perselybe dobott 
fillérrel, gondoljuk meg, hogy minden 
csekély kis adomány egy falat kenyér a 
vakoknak, és minden falat kenyérrel egy 
könnyel kevesebb hullik nagy Magyaror
szágon. Nocsak akkor adakozzunk, mikor 
a társadalmi kötelezettség kényszerit erre 
bennünket, amikor hírlapok kürtölik világ
gá a nevünk mellé jegyzett összeget, 
hanem akkor, is mikor egyedül az Isten 
tudja, aki minden tettünket számon farija, 
még azokat a filléreket is, vagy éppen 
azokat. Mi, akik a mindennapi élet kenyér 
után való Jótásfulásban meg sem gondol
juk, hogjBMfly kincs fölött rendelkezünk, 
mikor ezt a ragyogó szép világot látjuk : 
mikor virág és napsugár, zölde'ő rét,

J íolydogáló viz, vándor felhők és mindaz 
I amit a nagy Isten teremtett, szemeinket
• gyönyörködtetik, jusson eszünkbe, hogy 
j hazánkban 22000 lelket fosztott meg 
i mindettől a kegyetlen sors, gondoljunk

arra a véghetetlen örökös nagy éjszakára 
, mely reszkető pilláik előtt’ lebeg és 
i adakozzunk a vakoknak.

:!: M in is z te r i m e g e rő s íté s . Ba-
ján nagy port vert fel a fögynínasium lanár- 

i testületének ilélele, melylyel a magukról meg
feledkezel I 9 tanulót az intézet kebeléből 
kizárta, illőivé a már megkezded Írásbeli 

! érettségi vizsgálódói ellillolla. A lanári kar 
ezen eljárását Wlassils kőzeklalásügyi minisler 
is helybenhagyta, de egyullal megengedie,

' hogy a kél VIII őszi. végződ ifjú érellségí 
I vizsgálatát vagy a szegedi tankerületi főigaz

gatóságnál Szegeden, vagy bármely más fő
igazgatóságnál szeptember hóban leleheli.

* Kútba e s e tt. Megható esetről 
értesülünk Friebeslné tompa pusztai lakos 
betegen fekszik ágyában, annyi ereje sem volt, 
hogy a kúthoz menjen vízért. Hatéves fiának 
a kis Péternek hagyta meg, vigye ki bátyjának 
a korsói, meiiillessen vele friss vizet a kulból, 
s hozza neki be, mert szomjas. A kis fiú 
azonban maga akarta beteg édes anyjának 
a vizel meríteni. A kúthoz szaladt, s a vőd- 

i rőt le akarla bocsátani a kulba. a  nehéz ' 
munka közben azonban maga is beleesel l a 1 
kulba. Senki sem vélte észre a szerencséi len- 
ségel, s igy az anyán segileni iparkodó kis | 
fiút megmenleni nem leheled. Halva húzhat
ták csak ki a kulból.

* .T h á n  K á ro ly  eg y e te m i t a 
n á r  ju b ile u m a . E napokban ünnepel
te a tudós világ az ország fővárosában bács- ' 
kai füldink 40 éves jubileumát. O-Becse 
büszke lehet szülöttére Dr. Tbán Károly
ra. az európai hirű kitűnő tanárra, ki majd
nem félszázad óta bámulatos munkálko
dást fejted ki a vegyészet terén s egyik | 

azon gárdának, mely Magyarország- 
' bán alapvető munkát végzett, a vegyészet 

nehéz és szövevényes tudományban s an- 
I nak meghonosításában. Fivére Tinin Mór i 
i a jeles festőművész szintén O< Becsén lá

tott először napvilágot s a Tinin testvérek 
I fényt,, hirt, dicsőséget szoroztok O-Becsé- 
| nek. Bizony megédemelték volna, hogy a •
I község ily országos jubileum alkalmával 
| jeles fiat nehány sorban üdvözölje.
I i 74r* B a le s e t  a  va s ú to n . Történt •
• Goits Gája nevű atyafival, I 

körülbelül egy kilóméternyi távolság a 1

gákovai állomástól. Kocsijával a sinekkej 
párhuzamos országúton haladt Gákova 
feló, midőn a Zombor felől jövő vonat 
utolérte ; e pillanatban a mozdonyvezető 
ijedtségére befordult az átjáróra. A vészjel 
ugyanekkor el is hangzott, de az össze
zúzott szekér recsegéso is, melyet a moz
dony jó távolságra kiröpitett az árokba. 
A két ló kiszabadulván, neki iramodott a 
szántóföldeknek, utánuk sántikálván a lát
hatólag megsérült gazdájuk. Az embert 
vonaton bevitték a gákovai állomásra, a 
hol az orvos belső zúzódást konstatált 
ugyan, de megengedte hogy beszállítsák 
Zomborba. ahol gyógyítása után majd a 
járásbíróság előtt felelősségre vonják az 
elkövetett ostobaságért. Ugyancsak ideje 
volna, hogy a nép komolyabbra vegye a 
vasul, körül járó veszélyeket, mert hogy 
az illető maga hagyja ott a csontjait, az 
nem volna a legnagyobb baj, de ha ki
siklik a vonat kész a katasztrófa.

* H iv a ta l v iz s g á la t . Lobmayer 
István, a kedves emlékű szegedi főügyész a 
mull héten Újvidéken volt s a felügyelete 
alatt álló kir. ügyészségei, annak ügymenetét, 
börtöneit behatóan megvizsgálván, a tapasz
tallak feled elismerését és megelégedését 
fejezte ki.

* K a rd p á rb a j.  Alanyi József dr. 
szolnoki kir. ügyész, volt zombori kir. 
ügyész és Kerekes Géza dr. ügyvéd hét
főn a fővárosban kardpárbajt vívtak, mely
nél Alanyi jeleniékenyen megsérült. Az 
ellenfelekül, utolsó időben sűrűn emleget
ték a Szarnipéteri Sára ügyéből kifolyólag, 
melynél Atányi, mint vádíó, Kerekes mint 
Szent péteri Sára vedője szerepelt. A pár
baj oka összeszólalkozás.

* S ir iu s  a c e ty le n -v ilá g itá s  
v á lla la t .  Ezen fővárosi elsőrendű válla
lat, mely az ország minden tájékán ren
dezte már be az acetylen világítást, vá
rosunkban képviseletet ’ tart fen. A szá
mos elismerő levelekből, melyek a gyár
hoz érkeztek, alábbiban közlünk egyet. 
Miután az Ön által saját szabadalma
zott találmánya szerint berendezett 
Acetylen-világitás domonyi birtokomon, 
úgy lakóházamban, mind pedig gazdasági 
épületeimben, most már egy év óta kifo
gástalanul működik, s miután e világítás
sal úgy a fény, mint pedig a takarékos
ság tekintet ében teljesen megvagyok elé
gedve, kezelésére pedig egy egyszerű 
munkásemberem elegendő: ennélfogva most 
már elérkezel I nek látom az időt. arra, hogy 
ezen berendezés sikereiért őszinte köszönő- 
t,‘innék adjak kifejezést. Tisztelettel László 
Z igmond. A gyár képviselője Zomborban 
tartózkodik ós a megbízásokat veszi fel.

* A b a ja i á llo m á s fő n ö k  e lő 
lé p te té s e . Posta Bertalan, a m. kir. 
államvasutak bajai állomásfőnöke — ni. 
kir. államvasuti főellenőrré lépett elő. A 
jól kiérdemelt előléptetés alkalmából a 
közbecsülésben álló állomásfőnököt, ki Ba
ja város törvényhatóságának is bizottsági 
tagja, sokan gratulálták.

„ * É re tts é g ie k  a b a ja i fő g y m n a -  
s iu m b a n . A czioztcrcziták bajai fogyni- 
nasiumában e hó 16. 17. és 18-án tartót- 

— Sclinábl Róbert miniszteri ki
küldött elnöklete alatt az érettségi vizsgá
latokat. Mind a huszonegy tanuló érettnek 
nyilvánittatctt.— Jelesül érettek: Her
máim, József és Ulakity György voltak. 
Horváth Böske kisasszony ugyanakkor jól
tette lo a gymiiasiumi érettségit.

t  H a lá lo z á s  ■ A zenlai községi főgym- 
nasiutn lanári leslülele szomorodott szívvel 
jelenti, hogy szeretett karlársa Dr. Ferenczy 
Alajos főgymnasiuini rendes tanár a hazai 
közoktatásügy (erén kifejlett buzgó munkás
ságának 32-ik, éleiének 57-ik évében f. hó 
23-án éjjel 3 órakor hosszas betegség ulán 
az Urban elhunyt. Zenta, 1902. junius 23. 
A lanilványi hála s a kartársi szőreiéi fogja 
megőrzőm emlékezetét.



"  * A d o m án y. C súszka G yörgy é rsek
az apa lin i kuli), leg é iiy eg y le ln ek  liázvélo lre  
jOCO k o ro n á i a d o m á n y o z o tl . U gyancsak  e 
czólrii 200  k o ro n á i a d o t t  F e rn b a c l i  I’é le r  
apalini országgyű lési k ép v ise lő .

* E rd ő ö rö k  ta n fo ly a m a . A fülel 
n iiv e lé s lig y i ni k i r .  m in is z te r  u in . k ir á ly -  
baln ii, v a d á s z e r d e i ,  l ip ló u jv á r i  és g ii r j ié n y -  
szen t im re i in . k ir .  e rd i iő r i  s z a k i s k o lá k b a ,  
m e ly e k n e k  t a n f o ly a m a  kél, é v r e  te r je d ,  f. 
év i o k ió b o r  b a v á b a n  k e z d ő d ő  la n ío ly a in r a  
ré s z in t á l la m i e l lá tá s  in e l le t i ,  r é s z in t  s a já t  
k ö ltsé g én  tö b b  t a n u ló  f e lv é te le  v é g e i t  p á 
ly á z a tu l I l i i d e t ;  p á ly á z n i  ó h a j tó k ,  k é r-  
v é n y e ik e t I. é v i j ú l iu s  b ú  I f i i g  s a já t  h a 
tó ság u k  u t já n  a f í i ld in iv e lé s i íg y i  m im -z le -  
rum ihoz b e a d n i  l a r to z n a k  ; b ő v e b b  f e l t é 
telek a v á r . ta n á c s n á l  in e g te k in tb e ln k .

* T is z ti o rv o s o k . Ur Mail.....le
.nő B uján á llo m á so z ó  b o n v ó d b u s z i í r  e z re d -  
orvos és U r F o d o r  L a jo s  s z a b a d k a i  o rv o s , 
ba ja i fö ld in k  K o lo z s v á r o t t  s ik e r r e l  le l té k  
le a tisz ti o rv o s i v iz s g á l ,  a  l i s z l i  o rv o s i 
v iz sg á la to k  o r s z á g o s  b iz o t t s á g a  e lő tt .

* Á th e ly e z é s . Ú jv á r i  L u o z iá n  in. 
kir. p ó s la  é s  l á v i r d a b i v a t a l n o k  B u já ró l a 
n é n ie t-p a lá iik a i p ó s la -  és tá v iid a liiv a ta llio z  
h e ly e z te te t t  á l .

* S z e m é ly i h ir .  U r. F a b in y  F e -  
ruiioz, a s z e g e d i k ir .  Í t é lő tá b la  e ln ö k e ,  a 
m últ h é te n  m e g lá to g a t ta  a  lm ja i j á r á s b í 
ró ság o t.

* A B á c s é r fő c s a to r n á já n a k
tisz títá s i m u n k á la ta i t  a k u l iu r m é r i iö k s é g  
közben  jö t l e  m e l le i t  m e g v iz s g á l ta  s a z t  
S z e iitn m ás tó l a  Z im o n y i  v a s ú i ig  k i f o g á s 
ta la n n a k  ta lá l t a ,  a z o n b a n  s z e p le m b e r  20- 
ig  te lje s í te n d ő  p ó t m u n k á la t o k a t  r e n d e l i ,  
m ost a c s n lo ru a  ré z s ű i a v a s ú t  le le t t  tö b b  
h e ly en  b e d ő lle k  é s  tö b b  h e ly e n  2 0  — 80 
c tm . fö ld itil ián y á s  s z ü k s é g e s .

’• A hódsághi m a rh a -  és ró z s a  
k iá llítá s . A b e d s á g b i  g a z d a s á g i  e g y e s ü 
le t  m ég  m e g a la k u l tn a k  s e m  te k in th e tő ,  
m e rt a la p s z a b á ly a i  n in c s e n e k ,  s m á r  is 
k iá llí tá s t r e n d e z e t t .  E z t  i g /  s z o k tá k  A m e r i 
k áb a n  és m i n a g y o n  ö r ü lü n k  a n n a k , lia 
jö v e d e lm i a la p  n é lk ü l  is a k u l t ú r a  é r d e k é  
ben  c se lek sz ik . A  k iá l l í t á s  f é n y e s e n  s ik e 
rü lt. M ár m a g a  a z  a g o n d o la t ,  h o g y  a 
s z a rv a s m a rh á k  j a v á t  é s  a  ró z s á k  le g s z e b b 
je it  e g y s z e r re  á l l í t o t t á k  k i, b iz á r u a k  n e v e z 
hető, a m e n n y ib e n  a  p ró z a i a p o e t ik u s s p l 
ju to t t  ö s s z h a n g b a . A  „ C s ik ó "  k e r tb e n  b á 
m u lh a ttu k  m e g  a  „ B im b ó , V irá g , T u l ip á n ,  
S zeg fű "  n é o re  h a l lg a tó  h a ta lm a s  a r á n y ú  
izmos, b á to r  n é z e tű  s z é p  e g y e n e s  d e r e k ú  
b ik á k a t. A  r L ilio m , P ip a c s ,  R e z e d a "  n e v ű  
szelíd  n é z é sű  te h e n e k  m in d e n k ib e n  a z t  az  
érzést k e l te l té k  fe l, v a j b a  e g y  e g y  ily e n  
házi á l la tu n k  le h e tn e  N e m s o k á r a  a  k iá l l í 
tás m e g n y itá s a  u tá n  e g y p á r  e z e r  sz in p o m - 
pás é d e s i l la lu  ró z s á b a n  g y ö n y ö r k ö d h e te t t  
a lá to g a tó k  s z e m e . O ly  s z é p  v o lt , h o g y  
szin te az á l ln a k  o r s z á g á b a n  k é p z e l te  m a 
g á t az e m b e r .  A  á l l a to k  f e lh a j t á s a  n em  
valam i n a g y  v o lt ,  d e  ig y  k ic s in y b e n  is 
igazi k é p é t  m u la t t a  a h ó d s á g h i  j á r á s  to - 
n y é s z i r á n y z a tá n a k . A le g e lő k  fe lo s z lá s á 
val az e r e d e t i  m a g y a r  fa j te l je s  k iv e sz é s o  
csaknem  b iz to s ra  v e h e tő ,  s k ö v e tk e z ik  a h ú 
sos, n eh éz  s z a r v a s m a r h a  te n y é s z té s e ,  a  m o ly  
istá lózást k ív á n  é s  g a z d a g o n  ju t a lm a z z a  h ú s  
és te jb e n  a g a z d á t .  L o m b á r  t e h é n  és lo m 
bár ö k rö n  rö v id  n é h á n y  é v t iz e d  m ú lv a  
nem fog m á r  a  g a z d a  s z e m e  g y ö n y ö r k ö d 
ni. V ége le sz  -a g u l já k  p o e z is ó n e k . E z e n 
túl az e m b e r  a 10 m /m . b a rm o k o n  a  ró sz -  
b ili, ra m sz te k  és  m á s  e g y é b b  a n g o l im p o r t  
s z e le te k e t fo g ja  m é r le g e ln i ,  é s  a  s z e m lé le t  
n y ú jto t ta  g y ö n y ö r n e k  a  fo r r á s a  a  g y o m o r  
esz. A b a ro m  m a  h o ln a p  c s a k  m in t  t á p 

lá lék  j u t  s z á m ítá s b a ,  s n e m  le sz  tö b b é  az  
e m b ern ek  a  m u n k a tá r s a .  A czó l iz m u , e rő - 
J-eljes, d e  a m e l l e t t  k ö n n y e d  m o z g á s ú  t e 
h e n e in k  és  ö k re in k  k im ú ln a k  ez  á r n y é k  
v ilágbó l. K is z o r í t já k  ő k e t  a  8 — 10 m /m . 
b arm ok , l l o d s á g b o n  is  e z e k  a  b a rm o k  do -
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m in á l i a k ,  n o h a  P il ip o v á iia k  4 h a ta lm a s  
k o rm o s , n a g y  b ik á ja  m é g  m in d ig  k iá ll ta  a  
v e r s e n y t  a z z a l a  v ö rö s  s á r g a  s ie m e n tá li  
k é t  e s z te n d ő s ,  d e  m á r is  8  m /m . k ö ly ö k  b i 
k á v a l .  A h ó d s á g h i j á r á s  b a ro m i,e n v é sz té só -  
iiek i r á n y a  tel) I a b ú s  és  a le jb ő s é g  fe lé  
h a la d .  J ó l  te sz i.  M e r t s z o ro s a n  v év e , az  a 
n a g y o n  lo u n á s ,  s z é p , n e m e s  b á r  ta r ta lm a s  
t e j e t  a d ó , d e  a s z a b a d  le g e lő t  és a z o n  
vált) k ó s z á lá s t  k ö v e te lő  t e h é n  k e v é s  t e j e t  
es  k e v é s  hii-t. a d , m íg  a k ö z e p e s  s ie m e n -  
th á l i  faj te lié n  az  e m b e r i g y o m o rn a k  ig é  
n y e i t  a m a z é n á l  n é g y s z e r ié  j o b b a n  k ie lé g í 
ti. A k iá l l í tá s  fé n y e s  v o lt . A D u n g y u rsz -  
k y a k  v e z e t te k  a m a r b a  k iá l l í tá s  te r é n ,  s 
n u - ile tlü k  P i l ip o v a  k ö z s é g e  t ű n t  k i. R ó zsa- 
k iá l l í tá s  p a z a r  s z in g a z d a > á g a  és  m ű v é sz i

' e l r e n d e z é s e  a le g k e l le m e s e b b e n  le p e t t  m e g  
m in d e n k i t .  K é tfé le  k éz  l á t s z o t t  e k itű n ő  
r e n d e z é s b e n  m ű k ö d n i. A z  e g y ik  K o ré n y

I m e s te r , ü g y e s  és  s z a k a v a to t t  k eze , s lá t-  
, s z ik , h o g y  n e m c s a k  s z e m e , d e  le lk e  i s i é s z t  

y e l t  c m ű v é sz i ö s s z e á l l í tá s b a n .  N em  h iá b a  
já r t  ő, m in t az  e u r ó p a i  n e m z e tk ö z i ró z sa  

i z s ű r i t a g ja  B ilis se l, D re z d a , L ip c se , és P á 
r iz s  ró z sa  k iá l l í tá s a i ra .  A m á s ik  fa jta  k éz , 

i i l le tv e  k e z e k  tu la jd o n o s a  a z o k  a b á jo s  és
• k e d v e s  le á n y o k  v o lta k , a k ik  a k iá l l í tá s  
, n a p já n  m á r  h a jn a l i  4 . ó r a k o r  az isk o la -  
j te r e m b e n  a  r ó z s á k a t  b á m u la n d ó  ü g y e s 

s é g g e l  es ( l i s t in g v á 'i  Íz lé sse l C sopo rtokb il 
r a k v a  a M e s te r  v e z e té s e  és  s z a k é r te lm e
m e l le t t  e l r e n d e z te k .  E s .v a ló b a n  o ly a n  c -o

, d a s z é p  l á tv á n y t  n y ú j t o t t  a p om pásé .-, vá- 
i lo g a lo l.l ró z -á k  enn- n a g y  s o k a s á g a , h o g v  

m a g á é r t  < zerl, er-h -n ie s  le lt  v o ln a  Z nm - 
hoi h a l 1 lo d s .ig li!  . x n lön  v o n a l ni in d í ta n i ,  

i A k ik  o lt  v o l ta k ,  n em  b á n tá k  m eg . h o g v
, k im e n te k .

* M á rcz ites  15-ik i b izo tts á g
i ü g y e i m é t  e z e n n e l f e lh ív ju k ,  h o g y  K os- 
; s u l i i  L a jo s  100 e v e s  sz ü le i éhének  év l'o rd u - 
' ló j t  m e g ü n n e p e ln i  el n e  m u la sz sz a . ls- 
i m e rv e  a  b iz o t ts á g  e in ö k é n e k  h a z a ü s t íg á t ,  

b iz to n  v á r ju k ,  h o g y  ezt a le g n a g y o b b  
fé n n y e l  fo g ja  m e g ta r ta n i .  E g y b e n  e lv á r ju k ,  
h o g y  a váro .-i h a la d ó  p;irl m e g f o g ja  r a 
g a d n i  a k e z d e m é n y e z é s t ,  h o g y  Z o m b o r  
v á ro s  volt, d ís z p o lg á r á n a k  100 é v e s  s z ü le té s i  
n a p j a i  v á ro s u n k  iia z a í ia s  é r z ő id é n e k  m é l
tó a n  a tö r v é n y  h a tó s á g  is m e g ü n n e p e lje .

* E lis m e ré s . H e in c z  A lb e r t  m ű 
s z a k i ta n á c s o s  és ig a z g a tó n a k  a P e re n c z -  
c s a t o ln a  l é s / v .  tá r s a s á g  k ö z g y ű lé s e  «‘g v -  
b a n g i i la g  m e le g  e l is m e r é s é t  f e je z te  ki az 
ü z le t i  ü g y e k b e n  tc l je s i le t i  s z a k a v a to t t  és 
h a s z n o s  m u n k á lk o d á s á é r t .

* A b .-topoByai ró m . Ikath. és  
e s p e re s -k e rü S e t g yű lése . Esperes 
k e rü l i  li in k  n t. p a p - á g a  t. hó 19-én  t a r to t t a  
m e g  k e r ü le t i  g y ű lé s é t  G y u la fa !v a n , m e l je i i  
m e g je l e n te k  : B a ia s -y  E n d r e  esp . p lé b á n o s , 
t. k ti io k o k , S e b a d  1 Ig n á e z  ó m o ro v ic z a i ,  
S z á z m á n  K á ro ly  b a js a i,  L ip p a y  Im re  to  
p ó ly á i  p lé b á n o s o k , I ’e ru d l  A d o r já n  g y u la -  
f a lv a i le lk é s z  é s  K á k o u y i B e le n e z  to p o ly a i  
h i t o k ta t ó  k á p lá n .  A c s e n d e s  s z e n tm is e  m e g 
h a l lg a t á s a  u tá n  a  k e r ü le t i  e s p e re s  s z é p  b e 
s z é d d e l n y i t o t t a  m e g  a z  é r t e k e z l e te t ,  m e 
ly e n  tö b b  é r d e m le g e s  tá r g y  k e r ü l t  s z ó b a  és  
t é t e t e t t  m e g v i ta tá s  tá r g y á v á ,  m e ly e k  k ö 
zü l f e le in l i té h ie  m é ltó n a k  ta r t ju k  a z t ,  h o g y  
a k e r ü le t i  p a p s á g ,  m in t  e rk ö lc s i t e s tü le t  
p á r to k )  ta g u l  lé p e t t  b e  a „ P á z m á n y "  e g y e 
sü le t  t a g ja i  k ö zé  é s  L ip p a y  Im re  h e ly b e li  
p lé b á n o s  e g y h a n g ú la g  m e g v á la s z t a to t t  az  
e s p e r e s  k e r ü l e t i  k a l.b o lik u s  e g y e s ü le te k  és 
s z ö v e tk e z e te k  főfe I ü g y  e Iő jévé.

,|! K ü lö n le g e s  e lő n y e  a K u n e r  
M a n ó  és íia  b éc si e z é g  á l la l  k é s z í te t t  
„ K u n é r ó l"  g a r a n t á l t  t i s z ta  n ö v é n y - z s i rn a k  
n a g y  ta r tó s s á g a .  M iu tá n  „ K u n é r ó l"  v a l a 
m e n n y i  á l la l i  és m á s  n ö v é n y i z s ir a d é k tó l  
e l t é r ő l e g  m in d e n  z s ír s a v tó l m e n te s , a l k a l 
m a s  m ó d o n  e g y  é v ig  is e l t a r th a tó  a n é lk ü l ,  
h o g y  m in ő s é g é b e n  a le g c s e k é ly e b b  k á r t  
is s z e n v e d n é .

)( M in i é r te s ü lü n k , a M a g y a r  
L e s z á m íto ló -  é s  P é n z v á ltó b a l  k , e z e n  e lő -

zégenységéről általánosan ismert, előkelő 
fővárosi pénzintézet újabban jelzálogosz
tályt. nyitott, s ajánljuk mai számunkban 
megjelent idevonatkozó hirdetését külö
nösen gazdaközönségü ik figyelmébe.
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Z oir.fcor v i l l a n y o s  v i l á g í t á s a .
(D .) T u d v a le v ő ,  h o g y  v v á ro s  v i l l a n y 

v i lá g í tá s á n a k  e í le k lH á lá s á r a  e g y  b iz o t ts á g  
le t t  k ik ü ld v e .  A  b iz o t ts á g  p á l y á z a t o t  h i r d e 
t e t t  és  p e d ig  a  h á z i k e z e lé s  e s z m é jé t  jó n a k  
é s  h e ly e s n e k  v é le lm e z v e  — a z t  v e t te  te l 
p á ly á z a t i  fe l té te le i  k ö z é . T ö b b  a j á n l a t  

‘ é r k e z e t t  be . — A z o n b a n  m iv e l a v i l á g í 
t á s n a k  v á l la la t i  ú to n  v a ló  e s z k ö z lé s é re  

' és  k e z e lé s é re  s z in té n  m e rü l te k  fel n é z e te k  
és  ó h a jo k ,  k é t  v á l la lk o z ó  e z é g  e té r e n  is

' tett ajánlatot.
E z  ü g y b e n  e n a p o k b a n  a k ik ü ld ö t t  

b iz o t ts á g  ü lé s t  t a r to t t ,  m e ly e n  a  k é t  
a j á n l a t  te v ő  e z é g  m e g b íz o t t ja i  is r é s z t 
v e t le k .  Mi ö rö m m e l ü d v ö z ö lü n k  m in d e n  
o ly a n  m o z g a lm a t, tö r e k v é s t ,  m e ly  a  k ö z - 

í é r d e k e t  s z o lg á lv a  a  v á ro s  h a s z n á r a  v a n  
v a g y  a n n a k  e lő m o z d í tá s á t  ó h a j t j a ,  —  d e  
e lő re  is k im o n d ju k , k ü z d e n i  f o g u n k  m in d e n  
o ly  tö r e k v é s  e l le n , m e ly  n e m  a  k ö z ö n -  

1 s é g e t ,  n em  a  v á ro s  ig a z  é r d e k e i t ,  h a n e m  
• a n n a k  m e g k á r o s í tá s a  é r d e k é b e n  tö r t é n n e .

E lő n y ö s n e k  Íg é rk e z ő  s z á m o k n a k  te l -  
' s z e tő s  c s o p o r to s í t á s a  m in k e t  el n e m  k á b í t  

—  r e d u k á l ju k  a z t  ig a z i é r t é k é r e ,  h o g y  a  
t i s z ta  v a ló t  lá tv a , n e m  m a g á n  v á l la lk o z ó k  
z s e b je i t ,  d e  a z  ig a z i k ö z é rd e k  s z o lg á lv a ,  
v á r o s u n k  v il la n y  v i l á g í t á s á t  e lő b b re  v i 
g y ü k  a n é lk ü l ,  h o g y  a b b a n  a  v á ro s  k á ro -  

, s o d á s á t  lá s s u k . K é t p ó ta já n la t ,  é r k e z e t t  be .
N é z z ü k  e z e k e t  e g y e lik  in t .

S u c k e r t  c é g .  A  v á ro s  a d jo n  ÖO 
évig é v e n te  32  e z e r  k o r o n á t  s e n n e k  m e g 
fe le lő  k ö te le z v é n y t ,  m e ly e t  a  c é g  é r t é k e 
s ít b e t .  K a p  te h á l  G s z á z e z e r  k o r o n á t ,  e n y -  
n y i le n n e  a v á ro s  i iv e s t ic z ió ja .  D e a  tö b 
bi a já n la to k  azt. m o n d já k ,  m a jd n e m  e g y 
h a n g ú la g ,  h o g y  h á z i k e z e lé s n é l in v e s l ic i -  
ó ra  n em  kell tö b b  4  s z á z e z e r  k o ro n á n á l . 
T e h á t  a  v á ro s  2  s z á z e z e r  k o ro n á v a l h o n o 
rá l ja  a  e z é g e t  a z é r t ,  h o g y  n e k ü n k  s a já t  
p é n z ü n k ö n  v il la n y  b e r e n d e z é s t  lé te s í t .  D e 
te r v e t  sem  a d o t t  a  S u c k e r t .  c é g , nem  
m o n d ja  m e g  m it a k a r  n e k ü n k  a z é r t  a n a g y  
ö s s z e g é r t  a d n i ,  — h á tb a  a d  e g y  3  száz  
e z e r  k o ro n á s  te le p e t ,  m á r  a k k o r  u g y a n a n y -  
n y i a  t i s z ta  b a s z n a  is. D e  m é r t  is a k a r  
a  S i ló k é r t  c é g .

K o m b in á l ja  z ö ld s é g g y á r r ó l .  L o v a g  P e l-  
b in g e r  P e r e n c z  S c b ö ls c b ic i (M o rv a o rs z á g )  
la k o s  z ö l d s é g g y á r a t  a k a r  lé te s í t e n i ,  d e  
c s a k  ú g y , h a  ő k a p ja  m e g  a  v i l la n y o s  v i 
lá g í tá s t ,  i l le tv e  v e le  a S u c k e r t  e z é g  és a  

: v i l la n y o s  h a j tó  e r ő t .  E g y  z ö ld s é g  g y á r h o z  
5 le g fe l je b b  6  ló e rő n e k  m e g fe le lő  v il la m o s  
á ra m e r ő  s z ü k s é g e s . N o  m a r  v a g y  r e n t á 
b ilis  az  a b iz o n y o s  z ö ld s é g g y á r  v a g y  n em . 
11a r e n tá b i l is ,  a k k o r  m e g v e h e ti  a  g y á r  a 
v il la n y o s  e r ő t  a v á ro s tó l  is v a g y  m á s  v á l l a l 
k o zó  á l ta l  Ik v e z e te t t  v i l la n y te le p  lu ia jd o  
n o s tó i,  — h a  p e d ig  n em  re n tá b i l is ,  a k k o r  
n y ilv á n v a ló ,  h o g y  a  z ö ld s é g g y á r  c s a k  iir ijg y  
a r r a ,  h o g y  k e d v e z ő  h a n g u la to t  k e l ts e n  a  
tá r s  e z é g n e k  a j á n la t á h o z  V é g re  a  S u c k e r t  
e z é g  m ifé le  g a ra u e z iá t ,  a d  a r r a  a  v á ro s n a k , 
h a  a v á ro s  n e k i ad  G s z á z e z e r  k o r o n á t ,  
m e ly e t, ő  é r té k e s í t  b e t  ? H a tb a  a e z é g  m e g 
b u k ik ,  v á g y  n em  le sz  k é p e s  e g y é b k é n t  a 
te le p e t  fel á l l í t a n i  ? l l i s z  tu d v a  le v ő , 
h o g y  a S u c k e r t  e z ó g  k é t  év  ó ta  o s z ta lé 
k o t  sem  f iz e te t t ,  m e r t a  ta v a ly i  lip c se i 
b a n k  b u k á s á n á l  é r z é k e n y  v e s z te s é g e i  v o l
ta k .  V é g re  a  e z é g  m a g á n f o g y a s z tá s n a k  G

. f i l lé r é r t  s z á m ít ja  ó r á u k in t ,  a m i e lé g  d r á g a .
A  m á so d ik  * p ó tu j á u la to t  te v ő  c é g  a 

m a g y a r  á l ta lá n o s  v il la m o s s á g i r é s z v é n y t á r 
s a s á g .  K é r  a  v a ro s tó l ÖÜ é v e n  á l  27.5G1 k o 
r o n á t  — m e g fe le lő  k ö te le z v é n y t ,  m e ly e t  é r 
té k e s í th e t .  D e  k é r  3 0  e z e r  k o r o n á t  év e n -  
k in t ,  m i 5 0  é v e n  á t  G s z á z  e z e r  k o ro n á n a k  
fe lü ln e  m e g . S z ó v a l ez  is a mi p é n z ü n k ö n  
a k a r  i ly e r e k e d n i .  K ö te le z z e  m a g á t  a  v á ro s
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5 év után a berendezést átvenni. Ki mu
tatja, hogy a vállalat a 2-ik évben 22 645 
korona, — a 3-ik évben 44.727 korona, 
— a 4-ik évben pláne 66.810 korona hasz
not fog kapni, — no hát akkor a legna
gyobb esztelensóg lenne a városnak ezt
5 évig a társaságnak adni s hegyibe még
6 százezer koronával magát terhelni, a 
melyért egy 4 százezer koronás berende
zést kapna, meg 2 százezer forintot a tár
saság zsebébe Csúsztatni. Ezen cég 8 fil
lérbe számítani akarja heclowatját — te 
hát még drágább mint Budapesten, hol 7 
fillér hectowattja. Különben ezen cég egy 
millió hectowattot akar szállítani, holott 
csak 4 százezerre van szükség, — talán ez is 
zöldség gyárat akar létesíteni a felesleges 
6 száz ezer hectowatt villám erővel.

No hát, mi tiszteljük az ilyen pót
ajánlatokat, de nem kérünk belőlük. 
Nevezett czégeknek idejük, alkalmuk, 
módjukban volt a kiirt pályázati feltélelek 
mellett ajánlataikat megtenni, de ily 
zöldség gyárakkal garnirozott pót aján
latok csak arra valók, mint a rossz 
ételeknél a körözés, hogy izletesebbekké 1 
tegyék a falatokat. Csakhogy ilyenektől j 
elromlik a gyomrunk s nem kérünk azok- j 
ból a tervbe vett zöldséggyárakból ki- | 
készült menagiból, mert azt kissé nagyon 
is drágán fizetnénk meg.

Mi hisszük, hogy se a tanács sem 
pedig a kiküldött bizottság az efféle pót
ajánlatokkal végezve, komolyan hozzálát , 
a munkához, és mihamarább végleges . 
határozatot fog hozni ezen rég húzódó : 
ügyben, melynek sikeres megoldását oly I 
régen várja közönségünk.

Tanngfy.
S zü lö k  f ig y e lm é b e . Az iskolai 

évnek bezárása alkalmából felhívjuk az érdeklődő 
szülők figyelm ét a lit. Imre Collegium programmjá- 
ra, m ely a következő :

A Szent-Imro-Collegium czélja katholikus eg y e 
temi hallgatók számára otthont nyitni s azon ifja
kat, k ik  felsőbb tanulmányaik idejét nem tölthetik  
a szülői házban, kellő fölügyelet és vezetéssel de
rék, katholikus honpolgárokká neveln i. Az intézetbe 
csak katholikus főiskolai hallgatók vétetnek föl. 
kik kötelezik magukat, hogy ú gy  erkölcsi, mint 
fegyelm i tekintetben m eg akarnak felelni a köve
telm ényeknek, m elyeket az internátus czélja m eg
kíván.

A közvetlen fiiliigyeletot az intézetbe lakú 
praefectus gyakorolja, k i az igazgatóval együtt 
intézkedik a napirend, fegyelem  és anyagiak te- 
kintetóben.

Az intézet lehető szabadságot kíván hagyni í 
az ifjaknak, de azon fegyelm i szabályokat, m elyek  
a rendes és családias egyiittlétet biztosítják, szigo- ‘ 
rúan kívánja érvényesíteni. Ép őzért az elöljáróság í 
föntartja m agának a jogot, h ogy az ifjakat úgy I 
tanulm ányi, m int erkölcsi és fegyelm i tekintetheti 
ellenőrizze s  szü k ség  esetén f ig y e lm eztesse; a 
szülők óbajára k észségesen  kiild értesítést as illető 
ifjú olShaladásáról. U gyan csak  föntartja mngának 
az igazgatóság azt a jogot, hogy  a nagyobb erkölcsi 
vagy legyeim ! kifogás alá eső tagot az intézetből 
haladéktalanul kizárhatja.

Az ifjak külön szobában laknak egyénkint. 
H eggeti 8 órakor m indenki köteles szobáját taka
rításra átengedni ; esti 10 órakor pedig m indenki 
kolo lcs otthon lenni. 10 óra után csak az igazga
tónak vagy praefectus,ink kivételesen  adandó en
ged élyéve l szabad a házon k ívü l tartózkodni E  
záró óra betartását az intézet szigorúan követel 
s  az éjjeli kimaradást sú lyos fegyelm i vétségnek  
tek inti, m elynek ism étlése kizárást von m aga után. 

A z évi tartásdij 760 korona, m ely összeg  három
—  260 koronás — részletből], szeptem ber 1-én 
deczoinber 1-én és  m árczius 1-én iizotendő. Ha va
laki az intézetet el akarja hagyni, szándékáról egy  
hónappal előbb kötcios az igazgatóságot értesitoni. 
Ha ezen értesitós nélkül távoznék, valam int ha az 
intézetből kizáratik valaki, a befizetett harmadév! 
dijunk m ég fönmnradó része csak ÍIO korona levő-

násával tórittotik vissza. Márczius 1. után az intézet 
fölm ondást nem fogad el.

A z évi tartásdij lejéhen já r: lakás, szü k séges  
ágynem ű (derékalj, lepedő, egy  kem ény- é s  egy  
tollvánkos, eg y  nyári és egy téli takaró), takarítás, 
fűtés, v ilágítás, reggeli, ebéd, vacsora és  orvosi 
g y ógyk eze lés  (mosás, bor és  g y ó g y szer  nem ; ezek  
külön díjért az intézetben kaphatók). A reggeli 
kávé vagy tea és sütem ény. Az ebéd fölváltva há
rom és n égy , a vacsora két tál élteiből áll.

F ölvételre jelentkezni augusztus 20-ig lehet. 
Jelentkezésk or G0 korona olőleg* llzetondő, m ely az 
első harm adévi díjból levonandó, de a jelentkezéstől 
való v issza lép és esőién nem téríttetik vissza.

A z intézet minden tagja köteles belépni a kat
holikus egyetem i hallgatók Szent-Im re-önképző- 
Egyletóbe.

A program maga olyan, m ely nem szorul tá
mogatásra. Szülő, ki gyerm okót ezen intézetbe  
h elyezi nyugodt lehet, m ert gyerm eke biztos he
lyen  van. A főváros ezer féle k isértésétől m egm onti 
és  a m ásik  előnye az, hogy tek intve az ellátást 
nem  is  drága*

D r. G la ttfe ld e r  G yula ,
a központi paj nevelő tanulm ányi felügyelője, 

a Szent-Imre-Colleginm igazgatója. 
Budapest, IV ., K özponti papnevelő.

Irodalom.
—  diszm ú ajándék. Aki a cimét

elolvassa, akaratlanul is  Amerikára, a k éptelenségek  
hazájára gondol. Pedig ezúttal sokkal kezdőbbről, 
Budapestről, kél szárnyra o hir. A P esti Napló 
M agyarországnak o legrégibb pártoktól és  k likk ek
től teljesen  független, szabadelvű és szókim ondó  
napilapja lep i m eg vele karácsonyra olvasóit, aján
dékul adván — teljesen ingyen — a gyönyörű kö
tésű, rem ek illusztrációkkal d iszitelt Zichy M ihály 
álbum-ot. E  valóban értékes és nagy irodalmi b ecs
esei bíró m üvet, — m elynek az Athonauem  kiadá
sában m egjelent eredetije 90 koronába kerül, — a 
P esti Napló uj kvárt kiadásában karácsonyi aján
dékul megkapja a P esti Napló m inden állandó elő
fizetője. E s m egkapják dijtalannl azok az uj előfi
zetők is, akik egész  óvon át fizetnek elő a P esti 
Napló-ra.

—  A  M a g y a r  K önyvtár mosl meg- 
jelent májusi soroznia újra löbb rendkívül 
értékes liizellel gynrapílolta ezt a Radó 
Anlal szerkiszlelle kiváló gyűjteményt. Első 
helyen emliljük a 284. és a 285. számot 
Ambrus Zoltán, illuszlris nőtársunk, Berzse
nyi báró és családja czime alatt egybefog
lal! kitűnő szatíráinak első és második soro
zatai, a melyek rövid idő alall népszerűvé 
tetlék országszerte a lipólvárosi Berzsenyi 
báró családját. Ambrus Zoltánnak e fénye
sen megirt jellemképoi, a melyek már újság
ban való megjelenésűk alkalmával is általá
nos feltűnési keltetlek, mosl, hogy össze
gyűjtve és olcsó áron mindenkinek hozzá
férhetővé vannak léve, bizonyára még job
ban meg fogják hódítani a magyar olvasó 
közönségei. — A Magyar Könyviár Ambrus 
füzeiéivel egyűlt egy franczia Írónőnek ha
sonló genre-ü munkáit is közli ez a sorozat. 
Ez az Írónő Jeanne Mami, a ki az utolsó 
években egyike lett Francziaország legnép
szerűbb dialogisláinak. A 286. szám Jeanne 
Marni .Celles qu’on ignore" czimü kötelének 
legszebb beszélgetéseit közli „A kikről nem 
szól a krónika" czimmel, Marquis Géza kitű
nő fordításában, — A modern irodalom e 
kiváló munkái mellett folytatja a Magyar 
Könyvtár a klasszikusok uj fordításainak köz
zétételét is. Ezáltal Plularcbos Julius Cae- 
sarjál adja, Kacskovics Kálmán jeles fordítá
sában, mely nemcsak önmagában véve fon
tos és nagyérdekü életrajz, hanem mint Sbak- 
spere drámájának fölorrása is a leglontosabb 
iskolai olvasmány. — A Magyar Kőnyvlár 
e6y'ögy száma 30 fillér. Úgy egyes számok, 
valamin!,az eddig megjeleni összes fűzetek 
egyszerre, részlel fizetésre is megrendelhetők 
a kiadónál, a Lampel-Wodianer téle udv 
könyvkereskedésben, VI., Andrássy-úl 21 
szám.

S z l i á c s - A c z é l f í i r d ő .
(FelK Ő m agyarországon.)

Az egyedül ismert szénsavdús vasforrás. —
Legtöbb vasattarlalmazó ivótorrás belső hasz
nálatra’ Százon: május 15-től szeptember 30-ig 
F ölU liu iiIliatn tlaii vérszegénység, sápkor 

í nőt bajok, h á tg e r in c -  és Idegbajok, bé- 
í nu lás e llen , á tszen v ed e tt betegség és 
: őrös m unkásság  u tá n .-  F firdőorvosok  ;

G rtinvnld  JI. de. M olnár J. (le. Steril J , de. 
, Ulazás Becsből 0 óra, északról O derbergen 
■ ál, onnan 5 óra, délről Budapesten ál, innen 
, szinlén 5 óra. Szliácsról falragaszok minden, 

nagyobb varuli állomáson vannak kifüggesztve,
K lm éttő  l'e lv ilág .s llá st, és p ro sp ek tu s t 
teázás — lakás — árk ed v ezm én y rő l az 
lnö- és ú té  — szozorhan  s tb . ad

W  a fürdöigazgatóság S zliacs
( Z ó l y o m  m e g y e . )

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1902. évi május hó l-löl.
Érkezés.

S zab ad k a felö l.
6 óra 30 perez reg.
3 „ 31 „ délután
8 óra 27 perez esle

Gyors vonal:
7 óra 17 peicz esle

G om bos fe lö l.
11 óra 16 perez délei 
8 „ 24 „ esle

G y o rsv o n a l:
8 óra 13 perez regg.

B a ja  fe lö l.
3 óra 23 perez d. u. 
6 r 25 „ reg.

Ú jv id ék  felö l :
6 óra 20 perez reg. 
11 „ 20 „ délelőll
7 , 00 „ esle

Indulás,
S za b a d k á ra

4 óra 40 perez reg.
11 „ 27 „ déle,ölt 
8 „ 40 „ esle

Gyorsvonal:
8 óra 17 perez regg.

G om bosra .
3 óra 41 perez délu. 
G „ 40 „ reggel.

Gyorsvonal:
7 óra 21 perez esle.

B u já r a .
7 óra 05 perez reg
4 „ 05 „ délután.

Ú jv id ék re  .
6 óra 25 perez reg.
2 „ 51 „
3 „ 51 , délután-

CHOCOLAT

CACAQ

Q u a u t á t

Cséplő-
garnitúra

8-as lóerejü, egészen jó  karban , teljes 
felszereléssel, ju tán y o s á ron , szabad kéz
ből eladó. B ővebbet:

C S IH A S  B É L A  úrnál. 
Levélbeli m egkeresések Szón tára

(post-restan t) küldendők.
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kig. 1902.

Pályázati hirdetmény.
B á c s-B o d ro g h  m egye, K ula já rá s h o z  la r to -  

z6 C s e r v e n k a  n a g y k ö z s é g b e n  e lh a lá lo  
zás lo ly lán  ü re s e d é s b e  jö tt k ö z s é g i  j e g y z ő i  
á l l á s r a  pály áz íd o l nyílok , k ih ív o m  ezen  á l
lási e lnyern i ó lm jló k n l, in iszeiin l s zab á ly szerű en  
felszereli k é rv én y e ik e t h ozzám  i ‘. é v i ju l in s  
h ó  20  d ilíá iK  a n n á l is in k á b b  n yú jtsák  be, 
meri az ezen  id ő n  lú l é rk ező k é i figyelőm be 
.nem logom  venn i.

Ezen á l lá s  ja v a d a lm a z á sa  a k ö v e 'k e z ö :
1. ) 1200 k o ro n a  fizetés

2. ) S zab a d  la k ás
3 ) a/4 li lék föld és a hozzá  la r lo z ó  szé- 

riiskerl és 2 ho ld  legelő  ille tm ény  löld h a 
szonélvezete, m ely in g a tla n  u tá n  a h a sz o n é l
vező jegyző ta rto z ik  a re á  eső  lö ldadó l fizetni.

4. ) S z a b á ly re n d e le li le g  m e g á llap ilo ll n ia -  
gán m u n k á la li d ijak .

5. ) 120 k o ro n a  an y ak ö n y v v eze lő i lisz le- 
letdij.

B ács K ula , 1902. évi ju n iu s  hó 17-én .

D r. S z é c h e n y i 'iá m
2 —3 lőszolgabiró.

Helyiség változás! >

(MAX AUGENFELD & EM. LESSNER) 

h i rd e té s i  i r o d á ja  B écsben

Wien í. Woilzeile 9.
a  régi hely iség  á le llc n ó b c ii van m ost. 

H i r d e t é s i  f e lv é te l  m in d e n  b é l 
és K ü lfö ld i lap o k  r é s z é re  ju tá n y o s  
á tb a n .  Á l-e lő irá n y z a t és k a ta ló g u s  
in g y e n .

B rázay -fé ie

sósborszesz

n é lü lö z h e t le n  h á z is z e r ,

Kapható m indenütt.

*«!• \  /  au tb  \
/  \ f

Millió hólgj- használja a

„FEEOLbN'M.
| j  dezzo csali h á z lo n o s á t ,  hogy a 
,  I KOI.I\“ nem e a I<-kJ ii>l» k o o n e t . k a l  
«ínr a kéznek , a liajuuk é s  logaknak I 
i  n-gl ix /lá ta lan a lil) arc é s  n Icg 
f ’ Uüjánli kezek e lő k e lő , üde. tin ó n .-

- .í fa  a la k o t  n y e r  n „Feenlln" hasz-
. . á lfá i.  A „FccoUir4 12 1 -g o e n .«• 
■ és leg fr ia sa b b  n ö v é n y b ő l <»*.»- 
4 . sza p p a n . J ó lá llu i.k  továb b á
> • .y  az  isi i- redői és rám a l, bóráikul, 

.. oíH or;és ar piiro-ntsok (winirni*. li 
-• Feeolln44 iinaználrttx a lt..!
i . u . t i i l .G .u l  ü liiin iiek . A ..l .-e-il a”

• ..bb  h n jr isz t itó  — liH.já|>( ló  — és
• , ;< . v ő s z ó r  m  e g á l t  n d ú 'y o / z a

, -4, i i n i i l á s t . .  . c * n ie g k « > p u s z .» . iá - t  ó? 
* tcir>or<’g a é « e ! . t ő l  m « ? ó v .  A „ K n  o l i i r  
U 'y n e n  a  l o g t e r m é s z e t e s e b b  é s  lei?

• f  g tisz .tiu S szo r. A ki a „Fe o lb .,,-l 
á .u n ió -n  sza p p a n  h e ly e t  használj-«
l a- .1 ó i  s z é p  m arad . K ötolezzü .. i’.ti- 
, at a p én z  a zo n n a li  visssaH-'-ús i f i  
hu „r’i i'u l'n” huszoi'i a la  n em  s ik eres , 
í . y  in sn b  ár  « ! k a r . .:» darui. 2.--D kor.

r a b  ! < c r  . l ?  il irab  7 kor. Kir.v 
i ub u tá n i porti) 2-) l i l le i .  H •la.,ab..j 

' i «5 íi. le r . ’ tá n v ó 'te l  Oá fillér  «i
- . M .’ír r  m lc H .e tö  » >:•’» II • •

Szakértőknek, tiszteknek posta-, vasuV  
cs  rendőrtiszt viselőknek, valamint m in 
d en k in ek , k inek jó  órára szü k ség e  
vn n , sz ives  tudomására hozzuk, ho»y  
mi az ered eti genfi 14kar. e lek tro -  
ara n y -p la q u e  rem on to ir  órák >Glbft* 

h ü tte . ren d szer  egyedüli 
clnrusitását átvettük. Ezen  
órák a n tiin a g n e tik u s pre
c íz ió s  szerk eze tte l v a n n ak  
e llá tv a , legp on tosab b an  
v an n ak  sza b á ly o zv a  é s  
k ip ró b á lv a  és minden egye*  
ómért három  év i ír á sb e li  
jó tá llá s t  v á lla lu n k . A zora- 
tokok, melyek három fedél
ből, egy rugós fedélből 
(Savonettc)állanak, pompás 
eslegdivatosabb kiállításnak  
és az újonnan feltalált at>- 
■zolut v á lto za tla n  a iucrin . 

"" g o ld in  ércből készülnek,
gzor.kivftl egy 14 sa r a t , a ra n y le m e z z e l vannak átvonva, miáltal 
o ly  . r?.! ti li.isonl.itosságuak a v a ló d i arany órákhoz, hopv '"ég 
s z a k é t á l t a l  sem  különböztethetők meg egv 200 korona értékű  

aran y  ó rá tó l A v ilá g  eg y ed ü li órája , m ely  so h a  sem  
. . .  . ,  , . v e s / . ' i i  e l  v a ló d i aran y  k in é z é sé t  10.000 u tán i e n d e lé - t  c s

SZObélbÓl <o KOnVhíl, pillCZC, llflgy ki:.:n!helUI 3t»»0 dicsérő  le v e le t  kaptunk 6 hónap leforgása alatt.
,  , i . , i  . - • • i i  Ar:* e -ty uri v '«í.v nói órán ak  csak  16 kor. v á m -é s  bérm en tve ,

u d v n r  ŐS k c r lh ő l U nó, CSlllOSllll opüll. M in d e n  ó r á h o z  e g y  bőrtok  In gyen . L egd iva tosab b  c s  le g e ié -

Csak
W á m o s c h e r  M i h á l y  15 kar. 

rölüsüzl- -lében 
P i ig l . - S / . t . - I v á n .

B M 8

Z o in h u tb a it, K a la p -n c z a  
llázszán i aluli levő 4 ulcztii 3 udvari

. .. . .  . , j á i ’h a i »n y-p l.iq u e-lán eok  uralt é s  h ö lg y ek  részére (n yak -
h á z a l s z a b a d k é z b ő l ,  e ló n v o s  IlZCtCSl I11O- lá r -c k  is )  h 3, S é s  S k o ro n a . M inden m eg nem  fe le tő  ór»  

J UH'- ’s nélkül v is sz a v e te t ik , m ia lta t sem m i k o ck á z ta tá s . Szcl-
dozalok  m ellell e l a d á s r a  a ja n lja  húd.-s m.^ét

& Z Ü C 5 Ö D Ö N  e z é g  r.
0  Le.'e ek SvájcbaB áján .

pénz előlegen beküldése ellenében  
delm énvek in tézendők:
.aus .,Chroao9‘> I3asel I. (Scnwelz).

ic v c ic z ő l - ip i k Ki ( i i le re s  bélyeggel e l.« * w  
dók. — M agjar levelezés.

M a g y a i-  L e s z á n i  i to ló  - 
P é n z v á l t ó - B a n k  

Budapesten, V.. D ó ró l t y a - u l -  
cza 6. sz. saját ház.

B e f iz e t e t t  r é s z v é n y t ő k e  3 0  
m i l l i ó  k o r o n a .

A bank újabban a

je lz á lo g  ü z le te t
vette lel üzleti körébe.

Je lzá lo g k ö lcsö n ü k e t engedélyez
f ö l d b i r t o k o k r a
és városi nag y  bérlifiznkra sajtit k i- 

bocsfitfisn
4 s z á z a lé k o s  z á lo g le v e le k

alap ján  3 0  é v e s , 3 0 , 40 , 50 , 00 , 0 5  és  
<0 é v e s  ( ( i l l e s z t é s r e  a lege lő n y ö seb b  
feltételek in e lle tl.

A b e n y ú jtá s o k a t u le g g y o rsa b b an  
bonyo lítja  l e ;  m in d en  m e g k e re sé s t 48  
óra a la tt v á la szb an  részesít.

Mc. Cormick Harvesting Machine-Company,
(Chicagói aratógépgyár.)

' A * - .  ■ ' * » a . . ■ ’ '

C5

K é v e k ö tő  a r a  tógép , -  F n k a 9 z á ló g ó p . -  ^ ^ ^ ^ ^ “K ó ^ e k ö t ő f o u l l  
m n r o k r a k ó  a r a tó g e p , — S z é n a g y ü jtő  R o ie b iy e

g y á r tm á n y a i .  1 ,
N e  v á s á r o l jo n ,  in i g  g á p ie u k e t  n e m  l á t t a  s  á r a  n k a t  n e m  k é r 
d e z te . O lc s ó  t a r t u lé k r é s z e k  ó r iá s i  r a k t á r a .  T e s s e k  m in t a -  

k ö n y v e t  k é r n i  ! ve...
VILMA J1 J. STII LMAN É r i  te i m elö s ; BUDAI EM,

igazgató. 3(13000 g ép . V . kei . V áei-u t 30.
íz - . C . U b r n r .  .TalrnH Z o m b o r .



ZOM BOR is  VIDÉKÉ i902. ju n ius 20.

" Z Z Ú l .  em ^ M n V .ií^ A Ítlí.á S L ./d .'

és a vonatkozó orvosi b izon yítván y

. i.i nm iórt ín nólkn lflz lia tatlan  iruzdasáffos liáztortázok n á l, szá llo d á k , vendéglők, 
zzirt (sok á ig  eláll <■« nőm é *  M i i k o r b w e B e k  rászóró o r v o s i  » s n k l « k I n l é l y e l *  á ltó l m olegen
H l i v t o .  Á lta lán osan  «lo• k, ,lö V,‘ ti’í -'czikk v izsg á ló  in tézetn ek  állandó ellonürzóso a la tt. 5 k ilogram m os elogysúJvú  
tál en g ed ély ezett öleim ! i s  ü t t z U l  ozi K N agyobb  m en n y iség  á tvé te lén é l k ed vozm ényes árak. Ism ertetést

i r i n t  » muuyurorsáa! Rüxpon,,a-postadobozokot b é r i u o n p e  «urouu«. kü ld iük  M egrendeléseik és tudakozonasoK  uj vmmm ..c.jub, ...................• ••
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könyvnyom dájában ZOMB ORBÁN 
n legszebb és legolcsóbb

n y o m ta tv á n y o k
kaphatók.

A ZOMBOR és VIDÉKE és a 
BACSKAER VOLKSBLATT

k iad ó -lu la jd o n o sa .

A P e s ti N ap ló  k a rá c s o n y i a já n d é k a

Zichy Mihály Album.
A P e s t i  N ap ló , am ely eddigeló Madách E m b er t.-ógódiáját A ra n y  b a lla d á it  Z ich y  M ih á ly  

k ó p e iv e l Katona József B án k  b án ját, K isfaludy Sándor H im fy  szere lm eit  romul; album ba fog- 
lnlva, és legutoljára a K öltők  A lb u m á t, adta olvasóinak karácsonyi ajándékul az Időn az eddigi- 
nól is  nagyobb szabású, díszben, tartalomban nemcsak az eddigi ajándékokat felülmúló de a könyv
piacon is  ritkaság számba menő diszm üvet, a

p^Iill’x ily  A l b l i n i O t  szánta olvasóinak karácsonyi ajándékul. 

Zichy M ihály k ép e in ek  tök Albumánál nagyobb 68 diszosebb alakban. Z i c í i y  

RrUkiVSéyn e M ? g ik v á r ivószi legszebb  festm ényeit és ra jza it ^ adS t l,‘
__ _____’ _____  jl 1 „  _  _ _  amolyolt m indegyikéhez l e g k i v á l ó b b  e s z  t ó t  i-
ü ö ^ y V ö l l  H l H £ £ i p O j i  k u s a i n k ó s  m ii b í r á l  ó i n k  írnak szövegm a
gyarázatot. A valóban remek kivitelű mfilapoknak egy része g  y ö n y  ö r ii s  z i n n v o m a s u lesz, 
olyan, amilvon eddig alig  jelent m eg magyar diszmübon. . . .  . ,

A negyven pompás mülapot, a kisérő szöveget é s  Z i c h y  M i h á l y  e g y é n i s é g ű n e k  
é s  v á l t o z a t o s  é l e t p á l y á j á n a k  r e g é n y e s  r a j z  a t, valamint Zichy rajza után készült

gazdag  bekö tési táb la  foglalja gyönyörű d íszes kötetbe.
A P e s t i  N a p l ó  o nagyszabású diszm üvot az Athonaeum állítja, ki. A Z i c h y  M i-

h Á l y  A l b u m o t ,  amelynek ára az Athonaeum e r e d e t i  k i a d á s á b a n  1)0 korona, a „Pesti 
Napló" tij kvart kiadásában karácsonyi a j á n d é k u l  megkapja a P e s t i  N a p l ó  minden állan
dó előfizetője. É s ni e g  k a p j á k d í j t a l a n u l  a z o k  a z  u j e l ő f i z e t ő k  i s ,  a k i k  e g é s z  
é v  o n á t  f é l  n o g  y  o d ó v, v a g y  h a  v o n k  i n t ,  i lo  m e g s z a k a d  i l s  n é l k ü l  f i z e t n e k  
e l ő  a P e s t i  N a p l ó r a .

T a v a s z i  S p o r t c z i k k e k
L a w n -T e n n ia , F o o tb a ll, 

P in g -P o n g , kerékpározó , 
úszó, utazó valam int lo vag 
ló sporlcziltkekiöl megjelent leg
újabb képes árjegyzékemet kívá
natra ingyen és bérmenlve 
küldöm.

Schottola Ernő
Budapest, Aídrkisj-iil, Fticiiri palota.

A Nagyszebeni 
Földhitelintézet

törlozztéaez
kölcsönöket

engedélyez rendkívül előnyös föltételek 
mellett földbirtokokra és nagyobb vidéki 
városokban — megelőző helyszíni szem
le után — bérházakra is. A löké a ka
mat-fizetéssel egyült félévi részletekben 
törlesztetik 30*/., 38 vagy 40 ’/. év alatt. 
A kölcsönök készpénzben fizet tét
nek ki n záloglevelek teljes név- 
értékében. Kolcsönajánlalokat elfogad 
és m inden fölvilágosilással készségesen 
szolgál

H a lm i M ór
>Bat k- és Jelz.úlogkÖlcsön-üzlet« 
Szeged , Tisza Lajos-utcza 27.

Az egyed ü li va lód i an go l

A. T h i e r r y  g y ó g y s z e r  a .  B A LZSA M A
Egészségügyileg; m egvizsgálva  és Jóváhagyva.

' A.X ü v e g e k  o o i i in g o l í Í H H  t i i i ’v ó n .v l le e r  v é d v e  v a u .  "Wö
------- . — Ezen balzsam  ú gy  külsőleg, m in tb első log  használandó. 1. E g y  f o

W 11 ii 1 ni u 1 li a t a t 1 a n h a t á s  u g  y  ó g  y  s  z o r t ti d ő- é s  m e 11 b e t o g .  
Is ég

Alléin ecbtar Balta ■ 
■m á» ÓM
A.ThifflTíliPwada

k>i IWttth-fcM ' “

........... ., .,n  y  h i t i a h u r u t o t, a n y  á 1 k á t f e l o l d j a ,  o 1 o s z
>1 a t j a a 1 e g  f á j d a 1 m a s a b b k ö h ö g é s t  6 s g  y  ó g  y  i t j a a r 6" 
lg i b a j o k a t  i s. 2. Kitünően hat torokgyulladásnál, rekedtség és  min" 
denféle torokbajoknál stb. 3. Elhajt m inden lázas állapotot tökéletesen* 
4. G yógyít feltűnően, gyorsan gyom orgörcsöt, kólikát é s  szagatást. 5. Eny 
he hashajtó és  vértisztitő  szer, tisztítja a veséket, eloszlatja a képzelt be
tegségeket és erősiti az étvágyat, valamint az em észtést. 6. E lőnyösen ha- 
logfújásnál, lyukas fogaknál és mindenféle fog- és szájbetegségeknél, m eg  
.szünteti n felböfögést, a száj é s  a gyomorból eredő rossz  szagot. 7. Cso
d a szer  m indenféle sebekre, forró és más bőrkiütések, szem ölcsök, é g  é s - 
!s e b e k ,  m e g  fa g y o t t t a g  o k, m egszünteti a fejfájást, fejzúgást, 

W köszvényt é s  fiilfájást stb. P o n t o s a n  m e g f i g y e l e n d ő  a z ö l d  
a p ú c z a v é d j e g  y , in i n t f  e n t l á t h a t  ó. — Ham isítások ellen  leg 
jobb v éd ek ezés közvetlen beszerzése a gyárból eredeti dobozokban portó- 
m entesen osztrák-m agyar birodalom postaállomáshoz 12 k is vagy G nagy  
4 korona, Bosznia- vagy Herczegovinába 4 korona 00 fillér. K evesebb nem  
küldetik. Szállittatik csak az összeg  ö l ő  1 e g e  s b o k ü l d é s  o T l e  

n é b e n vagy m egfelelő e l ő l e g g e l .

I

MiPT’í ó n  ? mikor Önnek rendelkezésére áll olyan szer, am ely m inden r é g
ITAICI l » L r-v* v /IJ  f  sebet fájdalom és  veszedelme^ operaczió nélkül m eggyógyít az

A . T h ierry  gyógyszerész  egyed ü li ered etiH F “ C entifo lia  kenöescsel. "WB
a m e l y  f e l ü l m ú l h a t a t l a n  ú g y  a s e b e k  g y o r s  g y ó g y í t á s i  m i n t a f á j  
d a 1 m a k e n y h i t é s i  k ő  ji ő s s é  g o t e k i n t e t é  b e n .  A valódi Centifolia konőce al
kalmazást ad : a gyerm ekágyasok mellfájdalmainál, a tejelválasztás pangásánál, m ellkem éhyei 
péseknél, orbáncznál, m indenféle régi sérüléseknél, a lábak és kezek nyílt sebeinél lábizza- 
dásnál, dagadt lábaknál, sőt m ég csontszűnál i s ; úgyszintén vágott, szúrt, lőtt és zúzott sebek
nél, mindennemű idegen testeknek eltávolításánál, u. m.: üveg- és faszilánkoknál, homok- és 
kavicsszem ecskéknél stb., mindennemű daganatoknál, karbunkulusnál, sőt rákos daganatoknál is, 
m i n d e n n e m ű  é g é s i  s e b e k n é l ,  fagyott testrészeknél, betegek felfekvésénél, nyak
daganatoknál, vérbánatalmaknál, gyerm okek fülfolyásánál stb. — Szétküldés csakis az összeg  
előlegen beküldése m ellett történik. Ára 2 tégelynek posta és csom agolási stb. költségűkkel 
együtt 3 korona 50 fillér. — E l i s m e r ő  o k i r a t o k  h a l o m s z á m r a  á l l n a k  f  fi a- 
d e l k e z  ő s r e  eredeti kéziratban. Értéktelen utánzatoktól óvva intjük a t. közönséget .Min
den egyes tégelyen  a „ T h i e r r y  ( A d o l f )  L I M I T E D  a n g y a l s z o r t á r  P r o g -  
r n d n ' 1 v é d j e g y g y e i  van beégetve mint az fent látható. Mindkét fenti g j’ógyszorrgyó
gyító képessége utolérhetetlen és nincs kitéve romlásnak, sőt m inél régibbek annál hatko- 
nyabbak és értékesebbek. Nem árt nokik sem  hideg, sem  m eleg, miért is  m inden évszakban  
fizétküldhetők. Majdnom m indég eredm ényesen segítőnek, legalább is az első segélyt nyújtják 
m ig az orvos megérkezik. Term észetesen soha sem  szabad értéktelen utánzatokhoz úgyneve
zett pótkezokhez nyúlni m élyekért czéltalannl dobunk ki annyi pénzt, — hanoin állandóan és 
sakfs czqh két fen tiek en  reális, olcsó, m eghizhetó és amellett teljosen ártalmatlan világhírű  
szerhez tartsa magát az ember, m olyeknek minden családnál, minden eshetőségre olkészUlv- 
kéznél koll lenniük. Am ely teljesen fenti szereket a valódiságukat igazoló minden jellel ellát-- ;elj c
va nem kaphatók, logholyesebn ha vagy közvetlen a készítőiéhez fordulunk mogrondelésünk- 
kel és pedig : T li i o r r y  ( A d o l f )  L I M I T É I )  S c h u t z o n g  e 1-A p o t h o k e i n  

P r e g  r a d a b o i R o h i t s  c h-8 a u e r b r u n n.
Központi fiókraktár Budaposten Török József gyógyszerésznél. Zágrábban S. Mittolbach gyógy  

szerész és Bécsben C. Brady.

N yom ato tt O b iá l Károly la p lu la jdonos könyvnyom dájában  Z ornborban .




